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E. B. AuTtosnelg

I[TIOOMA IIMIIEPOHA O HE3APE: UCTOPUA CO3TAHUA
N ITPOBJIEMbI UJJEHTUOUKAIINN

W3 nepenucku LunepoHa n3BecTHO, 4YTO OH COOMPAJICS HAIMCATh AIUYECKYIO [T0AMY O
Lesape. [Tanernpuyeckuii anoc B yectsb Lle3apst XoTen cOUnHUTE, BEposITHO, U Opar Luie-
pona KBUHT. 311 nponsBeeHus (KOTOPbIE 10 HAC HE JOILIN) YIOMHHAIOTCS TOJIBKO B CEMH
nucbMax l{unepona, otHocsmuxces k 54 r. CaMu yHOMHHAaHUS KPAaTKU M HEOJHO3HAYHBI, UX
MHTEpPIpPETaLys BbI3bIBACT PAa3HOINIACHS. B 4acTHOCTH, OCTAIOTCSI OTKPHITBIMU JIBa BOIIPO-
ca: (1) o6a nm Opara counnsu snoc o Llesape; u (2) xakas u3 mosm (Ksunra nim Mapka)
MOAPa3yMEBAETCs B KAKIOM M3 3THUX CEMH ITMCEM. B HacTosIIeH cTaTbe IMPeuIoRKeHO HO-
BOE PEICHHE 3THX JBYyX BOIPOCOB.

Knroueswie cnosa: Mapk Tymmuii LHunepon, Keunt Tymmuid Hunepon, Le3zapsp, snuue-
CKast I09Ma, TAaHETHPHK.

oiiHa B ['ayuinu ele Jaiauiiach, KOTJa CTajld MOABISITHCSA MEPBbIE MOITUYE-

CKHEe TIPOM3BENECHHUS, BocmeBawIue mobeas! Lle3aps. Xots moauTudeckue

ycrpemiienus L{e3aps u ero oOpalieHue ¢ rajulaMd y MHOTUX B Pume BEI-
3BIBAJIM HEYJOBOJBCTBUE, HO ClIaBa PUMCKOTO OPY KU, pa3TpOMUBIIETO APHOBUCTA
u 3BydaBmiero B bpuranuu u 3a PeifiHoM, ObL1a JOCTOWHON TEMOU IS STTUYECKUX
1mo5M. O HEKOTOPBIX M3 3TUX MOAM MBI 3HAEM 110 YIIOMHUHAHUSM WU TI0 COXPaHUB-
muMcs (pparMeHTam.

ITo-BuriMOMy, HEMHOTUM IMO3/1HeE S8 I. 10 H.3. BappoH ATanuHCKHM, U3BECTHBIN
CBOWIM TIEPEBOJIOM «APrOHABTHKI» AMOUIoHUS Pomocckoro, y4eHbBIME TIOOMaMH U ca-
TMpaMu', u3a1 nanerupuaeckuii snoc Bellum Sequanicum, mocssmenHslii Boitne 1le-
3aps ¢ ApuosuctoM B 58 I. (Caes. b. G. I 31-54). ITo cBuaerensctBy Meponuma (Hier.
chron. a. 82), Bappon (P. Terentius Varro Atacinus) 0b11 cam pomom u3 HapOoHckoit
lannmuum — ero npo3Buiie Atacinus MPOUCXOAMUT OT HA3BaHUS PEKH AtaX MM OJHOMMECH-
Horo ropona Hap6ouckoit amumuu?. Tlonararot, uto B 58 1. Bappon Haxoquiics Ha cBoeit
POIMHE U, CIIENOBATEIBHO, OBUT OYEBHU/IIIEM KaMIIaHUH MPOTUB APHOBHCTA, OTHCHIBAC-
MOIi B 1109Me>. DIIOC COCTOST KaK MUHEMYM M3 JBYX KHUT; JBa €0 (hparMeHTa A0
no Hac B nurarax Ilpuciuana u Cepsus (Prisc. 1 497; Serv. Aen. X. 396)*.

Aumoney Examepuna Bradumupoena — HOKTOp (PHUIONOTHYIECKHX HAyK, JOUEHT Kadempsl
kiaccuyeckoit puonorua MI'Y um. M.B. JlomoHOCOBA.

! Schmidt 1975, 1140; Morel 1927, 93-99; Blansdorf 1995, 226-241; Courtney 2003, 236—
253.

2 Ziegler 1964, 673.

3 Courtney 2003, 236.

4 Morel 1927, 99; Blénsdorf 1995, 239-240; Courtney 2003, 238.
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Eme Oonee QyHmaMeHTanbHOE COYMHEHHE, OXBATHBINEE HE OTICIBHBIN ASMH30]
BOMHEI, a BCIO TaJUIbCKYI0 Kamnanuio Lleszaps, npunamiexur ®ypuro bubaxymy®. Ero
Annales belli Gallici comepskanu He MeHee 11 KHUT, OT KOTOPBIX coxpaHmiIoch 10 ¢par-
MeHTOB B nurarax Makpo6us, [Toppuprona u Bepornckux cxomues k Beprumuro®.

I'pomkue moxomsr Lle3apst Hanutk OTKINK U 'y KaTymia B BO3BBIIIICHHBIX, HO, BO3MOX-
HO, IPOHUYECKHUX CTPOKaxX:

sive trans altas gradietur Alpes,
Caesaris visens monumenta magni,
Gallicum Rhenum, fhorribilesquet ulti-
mosque Britannos

Catull. 11, 9-12

Haxonen, Opar Luiepona KeunT, ciry>kxuBmmii mox HadaimoM Llesapst ¢ 54 mo 52 r,
HE TOJBKO caM COOMpascsi BOCIETh B CTUXaX OPUTaHCKYIO 3kcnenuumio Llesaps, B Ko-
TOPOH MPUHAI ydacTre, HO U Besiuecku molyxaan Mapka L{uepoHa COUMHUTE TOIMY
B uecTh Lle3aps.

Ot nosm KBunra u Mapka LlyuepoHOB He COXpaHHUIIOCH LIUTAT, O HUX HE YIIOMHHAET
1 HUKTO U3 APEBHHUX aBTOPOB, a BCE HAIIM CBEJICHHUS 00 3TUX MPOHU3BEACHUSIX TPOUCXO-
T 3 muceM LluniepoHa, orpaHUYeHHBIX MEPUOAOM ¢ Mas 54 T. — B 3T0 BpeMsi KBUHT
MIprCOeANHMIICS K BOMCKyY Lle3apst — mo nexabps 54 1. — korma Mapk Lumepon 3akoH4mn
snoc o Llezape. Ot 3Toro BpeMenu (¢ Mast mo 1exkadpb 54 1.) Bcero coxpanuiock 11 mu-
ceM [{unepona k Kunty. B HUX HaxonuMm 7 ynoMHHaHHMM 0 nosMax k Lle3apro.

C nosmamu [{unepona (mnu oboux Luneponos) o Llezape conpsbkeH psa npoodiem,
HE IMOJYYUBIINX OKOHYATENBHOTO pa3pelieHus. Bo-mepBbIX, OTKPHITBIM OCTaeTcs BO-
POC, UJIET JIH B MUCbMax pedsb o JByX moaMax (KeuHTa 1 Mapka), uitu ke 00 0OIHOM co-
YHHEHHH, CO3/1aBaBIIEMCs IHO0 COBMECTHBIMU YCHIIMAMHU, JINOO OJHUM TOJIBKO MapkoM
Huneponom. Bo-BTopsIxX, ecnu monarars, 4yTo B nepenucke L{uiepoH roBoput o aByx
M03Max, TO BO3HHUKAIOT TPYAHOCTH B YCTAHOBJIEHUH TOTO, Kakas u3 noaM (KBuHTa nim
Mapka) noapa3syMeBaeTcsl B KaXI0M U3 3THX CEMU IHCEM.

OOwenpuHATEIM 0CTaeTCs MHEHHE, YTO B CBOMX MUChbMax K Opaty Lluuepon umeer
B BUJIy J[Ba Ipou3BeeHMs B yecTh Lle3aps: cBoe cooctBenHoe u Ksunrta. Hanbonee
00CTOSITENBbHBIN pa30op CBUAETENBCTB O ModMax K lleszapio mpuHammexuT Buiabamy
IO6anky. OH nonaraert, yTo 3noc Mapka HOCHII OOLIUI TaHETUPUYECKUN XapaKTep U
410 00 3TOM mpom3BeneHuu Lunepona peus uner B nuckMmax Cic. Q. fr. 1. 14 (13).
2; 1II. 1, 1; 6 (8). 3; 7 (9). 6. ITooma KBunTa, mo Mmuennto KO6anka, Oplia mocBsIIeHa
HCKJIIOUMTENIEHO OPUTaHCKOMY MOXOIy; O Hel roBoputcs B nmuckMax Cic. Q. fr. II. 16
(15). 4; 111. 4. 4; 5. 4. Bo3amoxxHO, Mapk momoraj OpaTy B CO3aHHH 3110ca 0 OpUTaH-
CKOM dKCTIe UMK .

OHpuka MajabKoBaTH, aBTOP HCCIIEI0BAaHUS O POJIH [1033UH B TBopUecTBe Lluiepona,
CBHUETENBLCTBA O I03Me K Lle3apro paccmarpuBaet npenenbHO Kparko. OHa 0003HaYaeT
courHEeHHs1 00oux OpaTbeB ycIOBHBIM Ha3BaHueM de expeditione Britannica u cuuraer,
yro naccax Cic. Q. fr. II. 16 (15). 4 cBupeTenscTBYyeT 0 HaMepeHHH KBHHTA COYMHUTD
mosmy o O6purtanckoM rmoxoze Lle3aps u o cormacun Mapka momorats Opary. [Taccaxm —
Cic. Q. fr. II. 14 (13). 2; III. 1. 11; 6 (8). 3; 7 (9). 6 — MaybKOBaTH OTHOCHUT K ITOAME
Mapxa?®.

5> Schmidt 1967, 645; Thomson 2003, 236.

®Morel 1927, 81-83; Courtney 2003, 192-200; cp. Bliansdorf 1995, 201-204.
7 Ewbank 1933, 19-22.

8 Malcovati 1943, 264-266.
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Otto 3eens B cBoeM nzganuu Llesaps B kadecTBe CBHIETEILCTB 00 310Ce, HAMUCAH-
HoM Mapkowm [lunieporom B uects Lle3aps, naet uetsipe naccaxa: Cic. Q. fr. II. 14 (13).
2; 1L 1. 11; 6 (8). 3; 7 (9). 6°. Toro e Muenus npuaepxusaercs Kapn Broxuep!’.

Banberep Amien B cBoeil crarbe 1955 1. He coMHEBaeTCsl B TOM, YTO B IMMUChMax yIo-
MUHAIOTCS JIBE TIOOMBI, H MOJIAraeT, 4To MmodMa Mapka Oblia 3aBepliieHa MOJTHOCTHIO, a
mosmMa KBUHTA, BO3MOXKHO, CYIIIECTBOBAA TOJIBKO KaK 3aMBICEI, TPOCSKT U TaK M HE ObLIa
HauaTa. AJUICH MpenjiaracT aHallu3 | aTpuOyIIHI0 BCEX CEMU MacCaxel, 3 KOTOPBIX CUH-
TaeT OTHOCAIMMUCS K moame KBunra cnenyromue nmaccaxu: Cic. Q. fr. I1. 16 (15). 4;
I11. 4. 4; 5. 411,

Hpyrue uccnenoBarenu 0ojee OCTOPOXKHBI B aTpuOynnu mosM. AHToHHO Tpambs B
cBOeM (PyHIAMEHTAILHOM TpYJe, MOCBSIICHHOM sI3bIKY T1093uH L[uiepoHa, orpannJu-
BacTCs JIUIIL OCTTIBIM yIIOMUHaHHEM o moaMe Mapka [{uriepona k Ile3apro u kak cBu-
neTenbcTBa o Heit npusoaut muckma: Cic. Q. fr. IIL 1. 11; 5. 4; 111 6 (8). 3; 7 (9). 6%
Bo3MoKHOCTB CYHIE€CTBOBAHUSA TAKKC M IMO3MbI KBunTa TpaJ'H)ﬂ B IICJIOM OOITYyCKaeET,
HO HE yITIY6J'I$[eTCH B aHaJIM3 KOHTEKCTOB. B BBIIIICAIIIEM HECKOJIBKUMMU IoJlaMu I103HEC
W3IaHUW TTO3THYECKUX TTpon3BeacHuid Llnmepona A. Tpanbs, MOMUMO YKa3aHHBIX, TTPH-
Boaut ermie koHTekeThl Cic. Q. fr. I1. 14 (13). 2 m I1. 16 (15). 4, oTHOCS Bce 3TH TacCaXu
B pa3/ieNl HeCOXpaHUBIIUXCS counHeHni Mapka [lumepona n 0603Hauast UX yCIOBHBIM
HasBanuem poema ad Caesarem'.

JKan CyOupaH, KOTOpOMY MPHHAJJICKHUT TOCICIHES U3aHHE (PPArMEHTOB TIO3TUYE-
ckux npousBenenuit L{unepona, pazaenser B3nsias B. FO6anka u B. Annena u nonara-
€T, YTO OJTHA TI0’Ma 0 OpUTAHCKOH dKceauiun Lle3aps co3naBanack COBMECTHO 000MMU
Oparbsamu: «Poi B 3TOM JTUTEpaTypHOM TaHAEME OKOHYATEIBEHO pacrpeeseHbl: KBuHT
Oyner cHaOXaTh MaTepuanioM, MapK — COUYMHSTh CTHXH, XOTS MOCIESIHUN BHIKa3bIBaJ
OTHOIICHHUE K CBOEMY Oparty Kak, 110 KpaitHel Mepe, K TAKOMY K€ XOpOLIeMY MO3TY, YTO
u on» (nep. ¢ ¢pannu. E.II. HoBukosoii). O6 3Tol COBMECTHOH MO3ME, COTTIACHO MHe-
uuto CyOupana, roBoputcs B maccaxax Cic. Q. fr. II. 16 (15). 4; II1. 4. 4; 5. 4. B 1o xe
BpeMs CyOupaH npu3HaeT GakT co3manus L{umepoHom Takke W COOCTBEHHOTO 31I0ca:
«B cents6pe [{uriepon npu3HAICS, YTO HAYaN TI03MY CaM, HO, 3aHSATBIA peYyaMH B 3aIIH-
Ty CkaBpa u [lnanuus, on 3a0pocui ee. B nanpHeliem oH yI0BOJILCTBYETCSI CO3AaHUEM
CTHXOB JUIA CBOETO Opara, 1o Mepe HaJIMuusl I0Cyray; CBOIo mosMy LlumepoH 3akoH4mn
B 7iekadpe 54 1., o cynb0e counHeHusI KBUHTa MBI HE IMEEM HUKAKUX CBEICHHMA: «A 9TO
e KBuHT? OcTaBWI JIM OH B KOHIIE KOHIIOB B ITOKOE CBOETO JICHUBOTO COABTOPA, U BEJ
JI1 OH CBOE COOCTBEHHOE JIENO K JIydlIeMy 3aBepiueHuio? Mbl He 3HaeM 3Toro» 4.

C npyro#t cTOpOHBI, HEKOTOphIe yueHble XX B. HE BUIAT B IMaccaXkaxX Ieperc-
k¥ [{uiepoHa SKCIUTMIIMTHO BBIPAKCHHBIX CBHJICTEIBCTB B MOJb3Yy CYIIECTBOBAHHUS
snoca Keunra. B nocneanem uznanuu pparMeHTOB PUMCKUX MO3TOB, BHITYIIICHHOM
B 1995 1. IOprenom basucaopdom, Bce ceMpb maccaxkei u3 nepenucku llurepona
NPUBEICHBI B KauecTBe testimonia operum poeticorum B pyOpuke Marcus Tullius
Cicero 6e3 yrounenuii'’.

Hogeliliee KOMMEHTHPOBaHHOE U3/IaHUE (PparMEHTApPHO COXPAHHBIIUXCS MPOU3BE-
JIEHW PUMCKHX TO3TOB MpHHAIeKUT Dnapay Keprau. OH BeIpakaeT COMHEHHE B

9 Seel 1968, XC.

19 Biichner 1939, 1256.

11 Allen 1955, 143-159.

12 Traglia 1952, 47.

13 Traglia 1963, 52-54.

14 Soubiran 2002, 51-54.

15 Blansdorf 1995, 147—-149.
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ToM, uTo KBUHT BOOOIIIE 3aHUMAIICS COYMHEHHEM 31o0ca B yecTh Lle3aps: «B maccaxe
Q. fr. II. 15. 3 peus uzer He o counnennn Kpunra; HescHo Taoke (u3 1. 16 (15). 4; 111
4.4; 5. 4), nnaHUpoBaI M OH, TIOTO0OHO MapKy, Harmmcarh 3T10C 0 OPUTAHCKOHN IKCIIEIH-
uun Lesaps»'®. Dnoc Mapka Liunepona KepTau ynmoMuHaeT, cCbLIasch TOIBKO Ha OIHY
mutary (Cic. Q. fr. I1L. 7 (9). 6)'7.

TpynHoCTh MACHTU(UKAIIMN YIIOMUHaHHK 0 TTodMax Kk Lle3apro B mepenucke Lure-
poHa 00BIICHSIETCS HEOJHO3HAYHOCTHIO CAMHX 3TUX YIOMUHaHMA. B HacTosIel crarbe
MBI TTOTIBITAEMCSI PAaCCMOTPETh, BO3MOXKHO JIM HAa OCHOBaHHMH cioB L{umepona pemmnTs
BOIIPOC O TOM, KTO U3 OpaTheB Hamucani 3moc B 4ecTh Llezaps. Eciau Mb1 0OHapy»)um
BO3MOJKHOCTB TT0Ka3arh, 4TO L[UIiepoH TOBOPUT O ABYX OTIACIBHBIX MPOU3BEACHUSIX, TO
paccMoTpuM, Kakoe COYMHEHHE TIoApa3yMeBaeTcs B KakIoM maccaxke. Kpome toro, mo-
MBITAEMCsI BOCCTAaHOBUTH Iporiecc paboThl L{uriepona Hax CBOel MOAIMOM 1 OLICHUTH €T0
OTHOIIIEHUE K HEH.

ITaccaxwu, rae peus uaet o nosmax K llezapro Mapka u Ksunra L{uiepoHos, Mbl pac-
CMOTpPUM BO BCEU MX COBOKYITHOCTH U BO B3aMMOCBSI3U C JBYX TOUEK 3peHus. Bo-mep-
BBIX, C TOYKH 3PEHUST HCTOPUIECKOH, T.€. yIUTHIBAs T€ COOBITHS, KOTOPbIE TPOUCXOAHITI
B )KHU3HU, C OHOU CTOpOHBI, [[uiiepoHna u, ¢ npyroii, — Ksunra u Liezaps (orMeTum, 4to
WMEHHO ATOT ITOIX0 OOBIYHO MPUMEHSIOT HCCIIEA0BATENH, pa30upast BOIPOC O TT0IMaX).
Bo-BTOpEIX, C TOUKM 3peHHS TPaMMATHIECKON CTPYKTYPHI U JIEKCHIECKON OpraHu3aIiun
raccaxkel, 4to, Kak MpaBHJIO, HE MOJyYaeT BHUMAHUS B M3BECTHBIX HaM padoTax Io
JAHHOMY BOTIPOCY.

OO0paruMcs K KpaTKOMY OMTUCAaHHUIO HCTOPHUYECKOH 00CTaHOBKH, B KOTOPOU TUTAHUPO-
BaMCh NOAMEL. [lepron ¢ Mast mo nexkabpb 54 I. ObUT Upe3BBIYAHO HAPSHKEHHBIM Kak
nas [uepona, tak u g Ilezap4.

O xu3Hu [{uuiepoHa HaMIAIHO CBUIETENBLCTBYET €ro nepenucka. Llunepon 3arpy-
JKEH JIeJIaMH JI0 TaKOM CTeNeH!, YTo MOPOoH Jaxke He ycreBaeT nucaTh ATTUKY U KBUH-
Ty MHEChMa COOCTBEHHOPYYHO, a BBIHYXKJIEH TUKTOBaTh UX cBoemy cekperapro (Cic.
Att. IV. 16. 1; Q. fr. II. 15, 1; 1. 3. 1). Ero 3axmectHyna o0IIecTBEHHAS JIEATEIb-
HoCTh. 1o mopydenuto Ile3apst on HaOmonaet 3a crpoutenscTBoM HOnuesa Gpopyma,
y4acTByeT B paboTax mo cTpouTenscTBy HOnmeBoil 0a3WIIMKU ¥ HOBBIX MPaMOPHBIX
HOMENIEHHH IS TONI0COBaHus Ha MapcoBom mose's. 1{unepon npucyTCcTByeT Ha 3a-
CEJIaHUSAX CEHAaTa W )KUBO CJICUT 33 MOATOTOBKOH M XOJIOM KOHCYIIBCKHUX BHIOOPOB,
KOTOPHIE B TOM TO/Y MTOCTOSIHHO OTKJIAIBIBAJINCH U B UTOTE TaK U HE COCTOSTUCH (BBI-
OOpBI TPOIILTH TOJBKO B MM 53 T.), 4TO OBLIO Cepbe3HBIM yAapoM ISl CTOPOHHUKA
pecImyOIMKaHCKUX B3TISIIOB.

Cynebnas aestensHOCTh Lumiepona B 54 1. Toxke BecbMa akTUBHA. OH THIIET OpaTy:
«3Hali, 4To He ObIBaeT AHS, Korja Obl 8 He 3amuman oosunsemoroy» (Q. fr. II1. 3. 1),
H3BectHO, uTo B KoHIIE U0 [{utiepon 3ammman ['as Meccust B 6arogapHoCTh 3a TO,
4TO TOT CIIOCOOCTBOBAN €ro Bo3Bparenuto n3 usrnanus (Cic. Att. IV. 15. 9)*. B urone
Huuepon rotoBut peusb B 3aumTy Jlusus Jpy3a Knapnuana u B KOHIIE aBrycTa BBIUT-

16 Courtney 2003, 181: «Ad Q. fr. 2.16.4 is not a reference to a compostiton by him (Quintus. —
E.A.), nor is it clear (from 2. 16. 4, 3. 4. 4, 3. 5. 4) that he, like Marcus, contemplated an epic on
Caesar’s British expedition».

17 Courtney 2003, 149.

18 Ha 5T1 mocTpoiku GbLIM BIIENEHBI HEMAJIBIE CyMMBIL: TOJIBKO Ha 6a3MIIMKY EPBOHAYAIIBHO
66110 1aHo 60 muuMoHOB cecreprues (Cic. Att. IV. 16. 8). Cm. I'pumans 1991, 280.

1 Mompo6ree cm. Tpumans 1991, 283-288.

20 M3BecTHBIE HAM MPOIECCHI, KOTOPHIE BeN LIMIIEPOH B 9TOT MEPHUOJ, MEPEUHCIIEHB B KH.:
Powell, Paterson 2004, 421.
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peiBaet niporiecc (Cic. Att. IV. 16. 5; 15. 9; Q. fr. 1. 15. 3; Att. IV. 17. 5). B nepsoii no-
noBuHE ntois LlumepoH B3sIICs 3alMIaTh pEaTHHIIEB, MMOJABIINX Kalo0y Ha KUTeNeH
HMHTepamMHubl 110 TOBOJLY COCTOSIHUSA KaHajla, OTBOJAILET0 BoJibl Benuiickoro ozepa. Ilpu
3TOM OH JINYHO IpHexas B Peare, 4TOOBI BBICTYIHUTD MEpe KOMUCCHEHN, TIPUCITaHHON B
nonuHy Posuto mns permienus criopa (Cic. Att. IV. 15. 5). Jlerom mren mponecc Mapka
Cxkaspa?®!, B koropom L{1LIEPOH CTaJI OHUM M3 IIECTH 3AIUTHUKOB; CBOK) PEYb OH I'OTO-
BWJI B aBTyCTe, a 2 CeHTAOps mporren cya, onpaBaasmuii Ckaspa (Cic. Att. IV. 15. 9; Q.
fr. I1. 15. 3; 1IL. 1. 11; Att. IV. 17. 4-5). B centsa6pe Liunepon 3akoHYII pedb B 3aIIUTY
I'nest [Inannus, KOTOpBIN B OBITHOCTH CBOIO KBECTOPOM MakeoHWH B 58 I. IPHIOTHUII B
cBoeM nome llunepona Bo Bpems cepuiku (Cic. Q. fr. II1. 1. 11).

OpmHako caMbIM CEpPhE3HBIM W TPEBOXKHBIM IpolieccoM jera 54 1. Oputo nmeno [a-
OuHMA, B KOTOpoM LlumepoHy mpuIuIoCh AEWCTBOBATH BOMPEKH CBOMM COOCTBEHHBIM
yoexnaenusm B yroay Llesapro u [Tommnero. Aen 'abunuii (ym. B 47 I. 10 H.3.) — KOHCYJI
58 ., nerar u croponnuk ITommes, a 3arem [lesaps®%. B rox coero koHcysbcrsa [Tuson
n ['abunnii mamu Kionnio BO3MOXHOCTH TIPOBECTH 3aKOH 00 m3rHaHuu llumepoHa, 3a
YTO OBUIH HArpaXk/IeHbl HAMECTHHYECTBOM B MTPOBUHITUAX, KOTOpPBIE N30panu camu: ['a-
ounmit — B Cupun (¢ 57 mo 54 1), [luzon — B Makegonuu. B 55 1. 'abunwmii 6e3 caHKIum
ceHara no cormnamenuto ¢ llesapem u IlommeeM BOCCTaHOBWII Ha €THIIETCKOM TPOHE
[Ironemest XII ABnera (ok. 111-51), naps Erunra (80-51), n3rHaHHOTO MOAJAaHHBIMHU
B 59 1. [loka "'abuHwmii HaxommIICs ¢ BoiickoM B Ermmre, mupaTsl coBepIIaayd Habern Ha
Cupwuto, 9T0 pa3opmiio oTKynmukoB. I1o Bo3Bpamennu B Pum ['abunmii ObUT pUBIICUYCH
K Cy[ly CHauaJa 3a IpeBbIlIeHHe ToTHOMourH (de maiestate), 3aTeM 3a BBIMOTaTeIbCTBO
(de repetundis). IIpouecc 110 IepBOMY OOBHHEHHUIO COCTOSIICS 23 OKTAOPSI, B pe3yabTaTe
Hero ['abunmii 6p1 onpasaan. Ha stom npouecce LIMiepoH BBICTYIWI cBHAETENEM?,
ITo BropoMy OOBHHEHHIO MPOIIECC COCTOSIICS, TO-BUAUMOMY, B HostOpe. Llumepona BEI-
HYAWJIH 3alUIIAaTh CBOETO 3aKJIATOro Bpara, HO €ro 3alliyTa rnorepuesna Heynaday — ['adu-
HUI OBUT OCYXKICH Ha N3THAHUE.

B xonme aBrycra [{unepon BeiHy)neHHO 3amumiaetr Batuaus (Cic. Q. fr. I1. 15. 3)%,
oceHblo 3ammuiaet Banepus Meccairy u punancucta ['as Pabupus [Toctyma. B o6miei
CIIOXKHOCTH Ha JIETO ¥ OCEHb 54 T. IPUXOAUTCS JIEBATh CYNeOHBIX peueit (M3 HUX coxpa-
HWJINCH TONBKO TpH). B koH1Ie HOs10pst Llnuepon Hamucan laudatio funebris puis moxopon
Ceppana lomectuka; 3Ty peus npousHec oreny ymepiuero (Cic. Q. fr. III. 6. 5).

MHoro ycuiuit TpeOyIoT u yacTHbIe Aena. Kak n3sectHo, qoM [{uniepona Ha Ilamatu-
He ObLI pa3pyuieH Kioauem, 1 mociie Bo3BpalieHus B ceHTsa0pe 57 r. u3 u3rnanus Luie-
POH 100OWMIICS OT CeHaTa JIeHeT Ha BOCCTaHOBIeHKE. B 54 . mpooimKaroTest OTIeN0YHbIe
pabotel, 1 LluniepoH ycepaHo ciaequT 3a OTaeNKoN T10MOB (cBoero u Opara Ksunra). On
MIOKyTIaeT Juis Opara IBa MMEHUS, B CEHTAOpe 00be3xkaeT 3aroponHsie ycaap0b KBuH-

2! Mapk Dmunuii CkaBp GbUI 50MIOM B 58 T. U yCTPOMI BEIMKOIENHbIE UIPBI. BT KaHua-
TOM B KOHCYJIbI Ha 53 1. CkaBp ObUT OOBHHEH B MOIKYTE u3dupareneii (ambitus).

22 Gundel 1967, 652-653.

2 Tlpouecc ['abuHms ynomuHaeTcs B clieayrommx nuckmax Ilunepona 54 rtoma: Cic.
Q. fr. II. 11. 2-3 (deBpanb 54 1.); Q. fr. III. 1. 15 (centadps 54 1.); Q. fr. III. 2. 1-3 (11 oxTabps
54 1); Q. fr. III. 3. 3 (21 oxta6ps 54 r.); Q. fr. I1I. 4. 1-3 (24 oxta6ps 54 r.); Att. IV. 18. 1-4 (xo-
Her okTa0pst 54 1.); Q. fr. II1. 5. 4-5 (mawano HosOps 54 1.); Q. fr. II1. 7. 1-3 (mexabpsb 54 1.).

24 Ty6nuit Baruuuii — HaponHblit TpuOyH 59 T., KoHCY 47 ., TIpelaHHbIi CTOPOHHUK U JIETaT
Ie3aps. B 56 r. Llunepon npousHec B ceHaTe peub NPoTUB BaTuHMA, KOTOPBIH BRICTYHII KaHIU-
JaroM B ripetopsl. KonkypenTom Barunus B conckanuu 3T1oi nomkHocTH Ob11 KatoH, HO n3bpan
obu1 Barunawmii. [Ipuunael, mobynusmmme [umepora B 54 r. 3amumars Baruaus, oH mogpoOHO
m3naraet B muceMe k Jlentyny (Cic. fam. 1. 9. 4-19).
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Ta (ApPKCKYIO, MAaHUIIUEBY, apIIUHCKUE), B KOTOPBIX TOJHBIM XOJOM HICT CTPOUTENBC-
TBO, TpeOyrolee KOHTPOJIA: BHUMaHue [{uiiepona 3annmarot 6aHu, MOPTUKH, POHTAHBI,
NITUYHUKH, CAAKH TS pBIOBL, 10poTH, canbl. Ha 310 TpedyroTcsa Hemalible CyMMBI, U TI0-
stomy Lunepon aktuBHO yoexxnaeT KsuHTa He mokuaaTs ciryx0y y Llesaps B ["anmuu B
HaJIeKJe Ha JJOXOJbl, Ha rajisckoe 30i10t1o. Kpome Toro, LlnnepoHn yaenser BHUMaHue
ceiHy KBUHTa, TOKyTIaeT KHUTH JIJIsl TPEYECKON 1 TaTUHCKON Oubnnorek Kpunra.

Ho u nureparypusiii Tpyn Lunepon He ocrapnger. OH MHOTO YMTAeT U B ONHCbMax
K ATTHUKY HEpeIKO MPOCHT TO3BOJICHHS OpaTh KHUTHU M3 €ro Ooratoil OMOIMOTEeKH
(Att. IV. 14. 1). B aT0oT niepuoj; oH paboTaet Haj AByMS POU3BEACHUSIMU: OHUM TIPO-
3aMYECKUM W OJHUM modTrueckuM. B mae 54 r. llunepon npucrymaer k Tpakrary de
re publica, KoTOphIi TOAPOOHO 00CY)KJaeT B MUChMax ¢ ATTUKOM U ¢ Oparom. Kpome
TOTO, OH THIIeT modMy de temporibus meis, koTopyro Hadan B 56 T. (Cic. fam. V. 12) u
3aKOHYMII B Jlekadpe 54 1.

s Lle3zapst Bpemst ¢ Masi 110 MIOHB TOXE ObLIO HEITPOCThIM. PEKOHCTPYHpPOBATh 3TOT
niepuon xu3Hu Lle3aps n Keunra [uriepora moxxHo mo «Bellum Gallicum» u mo muck-
maMm Lunepona. Otmpasnenue B bputanuro ObUTO 3a/iep)KaHO CMyTaMH M BOJHEHUS-
MU TaJJIOB, B YaCTHOCTH, BOCCTAHHEM TPEBEPOB U mporectamu JlymMHOpHTra, KOTOPO-
ro Lle3aps BeIHYXIEH ObUT yMepTBUTH. B cepenune utonst 54 r. 1le3aps Bbicaauics B
bpuranuu (KBunt Ilunepon Toxe ydacTtByeT B moxoje). biaaromapst ymenoi TakTHke
KaccuBenaBaa puMckre BOHCKa He CMOTIIH JIOOUTHCS 3HAYUTEIHHBIX yCIIeX0B, U L{e3apn
BBIHYX/IEH ObUI TIOKHHYTHh OCTPOB, HAaJIOXXMB Ha OPUTAHIIEB JaHb W B3SB 3aJI0KHHUKOB.
3HauuTeNbHAS YaCTh Kopaldiel Oblia yTpadyeHa, U IOATOMY BBIBOJ] BOHCK TPOU3BOIUIN
C TpyAOM B 11Ba mpuema: 25 ceHts10ps u 10 okrsops. Bepuysmmcs B ['ammuro, Lesaps
CTOJIKHYJICS C HOBBIMH TPYIHOCTSIMU. M3-3a Heypoxas He xBarajo xjeba, Mo3ToMy OH
PElInI pa3MeCTUTh JISTHOHBI Ha TEPPUTOPHUU PA3HBIX TUIEMEH, YTOOBI OBLIO JIeT4e MPo-
KOpMUTH connaT. CuTyaliei BOCIIOIb30BaJICs YMHBIA B PEIIUTEIBHBIN BOXKIH 30yPOHOB
AmOuopur. OH MOJTHOCThIO YHUYTOXKUII MOJITOpa puMckux JiernoHa (Caes. b. G. V. 25—
37; Cic. fam. VIL. 10. 2). Bonee Tspkkoro mopaxkenust Lle3apb He UCTIBITHIBaN B CBOCH
*u3HU. OH OTITYCTHII BOJIOCHI ¥ OOPOJTy ¥ COPHIT MX TOJBKO TOT/IA, KOTIa TUYHO YKECTOKO
Hakazan 30ypoHoB (Suet. Jul. 67; Caes. b. G. VI. 34; VIIL. 25. 1). Ho Torna, BIOXHOBIIEH-
HBIE yCIiexoM, 30ypOoHBI, HEPBUH U aayaTyku ocaaunu areps Ksunra L{unepona, 3umo-
BaBILIETO C JISTHOHOM Ha TeppUTOpUH HepBueB. [lonoxkenne ObuT0 Oojiee YeM KpUTHuie-
CKUM M Pa3pemImioch TOJIBKO Oilarojaps 0TBare pUMCKHX COJIJIAT U ObICTPOTE NCHCTBUI
Le3aps. OH He pemiaeTcs NOKUHYTH | aimuio 1 mpoBoauT 3umy B CamapoOpuBe (COBp.
AMBEH) ¢ TpeMs JICTHOHAMH.

Hrak, B mepuon ¢ mas o aekadps 54 r. Ksunt naxonures ¢ Lle3apem cHadasa B Kpaii-
HE TSHKEJIOM OpUTAHCKOM IMOXOje, 3aTeM — B [ayinu, roToBoi k BoccTanuto. Bee ke
oHu 00a perymasipHo nuuryT Luniepony B Pum. Kypoeps! Llezapst ornpasnsiuce B Pum
KaXKbIE IeCATh THEH W HAXOIWINCH B ITyTH U3 CEBEPHOHN YacTH | 'aJTi OKOJI0 MecsIa.
Pazymeercs, He Bce nucbMa jgoxoauiu. Llezaps muer nucbma LunepoHy npu kaxaoun
oka3uu. KBUHTa OH BCSYECKH MOMJEPKUBAET U OCBINTAET MUJIOCTAMU. [lodTH B KaxaoM
cBoeM muckMe Opary KBHHT mpocuT ero coumHuTh XBasieOHyro nosmy Llesapro.

LutiepoH caM MPHUIIOKIIT HEMallble YCHUJIHMS K TOMY, YTOOBI OIpENeNuTh Opara Ha
ciryx0y k Lle3apro. [leperoBops! o HazHaueHUN KBHHTA J1eTaToM OH HAYMHAET B (peBpase
54 r. [Tucemo k Lle3apro ¢ npock0oit yeTpouTh Opara He COXpaHHIIOCh, OHO | 10 Lle3aps
JIOIIUIO B HAMOKIIIEM BHJIE, TAK YTO TOT HE CMOT €ro MpoYecTh, pa300paB JHUIb HECKOJIb-
ko ctpok (Q. fr. II. 10. 4). [lunepon HamekaeT Ha HaMepeHue Opata octaBuTh [lomres u
niepeiity Ha ciryx0y k Lle3apro, Ha uro Lle3app oTBeyan ¢ HepoBepueM: « By, 4TO THI
Hammcal koe-4to o L{urepone, 4ero s He MOHSUT; HO, HACKOJIBKO MOKHO OBLITO TOTaaThCs,
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3TO OBIJIO B TAKOM POJIE, YTO, IO MOEMY MHEHHIO, TOTO CKOPEEe MOYKHO JKeJIaTh, HEXEIH
oxugarey (Q. fr. IL. 10. 4; 12 ¢peBpans 54 r; nep. B.O. Iopenmreiina). Lunepon akTus-
HO TIO/IJIEp)KUBAET Opara B €ro CTpPEeMIICHHH K IOJDKHOCTH Jierata nipu Llesape: «Hacuer
[Mommest cornacen ¢ ToOOM WM, BEpHEE, Thl CO MHOW. Benb 51, kak Tebe 3BEeCTHO, yxKe
nmaBHO BocmeBato Lle3aps. Beps MHe, oH MHE TI0 cepiTy, U s He ocTaBiio ero» (Q. fr. 11
11. 1; 13 ¢espans 54 r.; mep. B.O. I'openmreitra). 310 OBUIO BBI3BAHO MPEXKIIE BCETO
MarepHanbHbIM MHTEpecoM: 06a I{unepona — nomknuku Llezaps®. Cuyx6a B ammun
no3Bonmia Obl pacmatutbes ¢ poaramu (Q. fr. I 14. 3 u ap.), u Llezaps nposiBisiet mo
OTHOWICHUIO K 000MM OpaTbsM HE TOJNBKO BEJINYANIIYIO JIFOOE3HOCTh, HO M OOJBLIYIO
IeapocTh. B cBeTe aTOro mostudeckoe TBopeHue LlniepoHa Morio ObITh 3HAKOM JIMY-
HOW OJIaroJJapHOCTH W TIOUTHIECKOH MOIEPKKH.

Ha ¢one Bcex onmrcaHHBIX COOBITHI PACCMOTPHUM Te MecTa u3 uceM l{uriepona, rue
UIET peyb O MosMax, nocesieHHbIX L{e3apro. B coxpanuBmuxcs 11 nuceMax [Huuepona
KsunTy 32 nepuoa ¢ Mas no aekadbps 54 r. comepkutcst 7 ymoMuHaHu# o ctuxax K Lle-
3aplo, T.e. pedb 00 3TOM dMO0CEe 3aXOAUT ITOYTH B KAKJOM MUCHME.

Kak yxe roBopmiiocs, B 310 Bpems LluiiepoH numeT Taxke U oMy o cede, KoTo-
pyto HasbiBaeT de temporibus. OT Hee He IONLIO LUTAT, COXPAHHJIOCH BCErO YEThIPE
yHoMUHaHHA B niepenvcke L{uiiepona, mpuyeM w3 HUX TpU MPUXOAATCS Ha 54 o1, 9T
JTaeT OCHOBAHME I10JIaraTh, UTO JIETO K OCEHb 54 T. OBUTH BpeMeHeM HanOojIee aKTHBHOM
paboTHI HaZT ATOH MTOAMOH.

Bce cemp maccaskeii u3 nucem Llunepona, rae roBopurcs o ctuxax k Llesapro, npen-
CTaBJICHBI 1ajiee B XPOHOJIOTHYECKOM MOpsIIKe. YIIOMUHaHuUs 0 moaMe de temporibus 110-
CTaTOYHO TBEPAO YCTAHOBIICHBI; HIXKE OHM 0003HaUEHBI TOTYepKUBaHnEM. KOHTEKCTHI,
KOTOpBIE, KaK OyIeT IMOKa3aHO HI)KE, OTHOCATCS K COUMHEHHWI0 KBuHTa, 0003HAYEHBI
KypcuBoM. Te MecTa, B KOTOPBIX, [T0 HAIlIEeMy MHEHHIO, pedb UAET O mosMe camoro L{u-
1epOoHa, — KUPHBIM pHpTOM?S,

Wrons 54 1.

1. ... cursu corrigam tarditatem cum equis tum vero (quoniam tu scribis poema ab eo nostrum
probari) quadrigis poeticis; modo mihi date Britanniam, quam pingam coloribus tuis,
penicillo meo (Cic. Q. fr. II. 14 (13). 2).

ABTyCT 54 1.

2. Te vero Oéowv scribendi egregiam habere video: quos tu situs, quas naturas rerum et locorum,
quos mores, quas gentis, quas pugnas, quem vero ipsum imperatorem habes! Ego te libenter, ut
rogas, quibus rebus vis, adiuvabo et tibi versus quos rogas, hoc est Athenas noctuam, mittam.
Sed heus tu! celari videor a te. quo modo nam, mi frater, de nostris versibus Caesar? nam
primum librum se legisse scripsit ad me ante, et prima sic ut neget se ne Graeca quidem meliora
legisse:; reliqua ad quendam locum paduudtepa (hoc enim utitur verbo). dic mihi verum: num
aut res eum aut yapaktnpe non delectat? (Cic. Q. fr. II. 16 (15). 4).

23 B (epane 54 1. Lezaps omomkun Lunepony 800 Teicsu cecTepuues; k 51 rogy Jomr erme
He Ob11 Bo3BpameH. Cm. I'pumans 1991, 280.

26 JIaTHHCKUI TEKCT MUCEM Iuuepona npuBonutcs no uznanusMm Jpsuna llexnrona-beiinu
(Shackleton Bailey 1965; Shackleton Bailey 1965a; Shackleton Bailey 1968; Shackleton Bailey
1980) ¢ omopoit Ha komMmeHTapuii Podepra Tuppemra k u3dpanasM mcbMam (Tyrrell 1903).
[lepeBonpl, KpoMe crenalIbHO OTOBOPEHHBIX, BHITIOIHEHBI aBTOPOM HACTOSIIEH CTATHH.
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CenTts0pb 54 1.

3. poema ad Caesarem, quod institueram, incidi; tibi quod rogas, quoniam ipsi fontes iam sitiunt,
si quid habebo spatii, scribam (Cic. Q. fr. I1I. 1. 11). quid praeterea? quid? etiam. Gabinius a. d.
IIII Kal. Oct. noctu in urbem introierat et hodie hora VIII, cum edicto C. Alfi de maiestate eum
adesse oporteret, concursu magno et odio universi populi paene adflictus est. nihil illo turpius;
proximus est tamen Piso. itaque mirificum embolium cogito in secundum librum meorum
temporum includere, dicentem Apollinem in concilio deorum qualis reditus duorum imperatorum
futurus esset, quorum alter exercitum perdidisset, alter vendidisset (Cic. Q. fr. III. 1. 24).

24 okts0pst 54 1.

4. deversibus quos tibi a me scribi vis, deest mihi quidem opera sed abest etiam évOovoraouée, qui
non modo tempus sed etiam animum vacuum ab omni cura desiderat. non enim sumus omnino
sine cura venientis anni, etsi sumus sine timore. simul et illud (sine ulla mehercule ironia
loquor): tibi istius generis in scribendo priores partis tribuo quam mihi (Cic. Q. fr. III. 4. 4).

Komner oktsa0pst — Hadamo HOSOps 54 T.

5. quod me de versibus faciendis rogas, incredibile est, mi frater, quam egeam tempore, nec
sane satis commoveor animo ad ea quae vis canenda. tAMIIQEI 2+ vero et ea quae ipse
ego ne cogitando quidem consequor tu, qui omnis isto eloquendi et exprimendi genere
superasti, a me petis? facerem tamen ut possem, sed, quod te minime fugit, opus est ad
poema quadam animi alacritate, quam plane mihi tempora eripiunt (Cic. Q. fr. II. 5. 4).

Hosi6ps 54 1

6. de virtute et gravitate Caesaris, quam in summo dolore adhibuisset, magnam ex epistula tua
cepi voluptatem. quod me institutum ad illum poema iubes perficere, etsi distentus cum
opera tum animo sum multo magis, tamen quoniam ex epistula quam ad te miseram
cognovit Caesar me aliquid esse exorsum, revertar ad institutum idque perficiam his
supplicationum otiosis diebus (Cic. Q. fr. IIL. 6 (8). 3).

Hexabps 54 1.

7. Quod me hortaris ut absolvam, habeo absolutum suave, mihi quidem uti videtur, émoc
ad Caesarem; sed quaero locupletem tabellarium, ne accidat quod Erigonae tuae, cui soli
Caesare imperatore iter ex Gallia tutum non fuit (Cic. Q. fr. I1I. 7 (9). 6).

scripsi etiam versibus tris libros 'de Temporibus meis', quos iam pridem ad te misissem si esse
edendos putassem; sunt enim testes et erunt sempiterni meritorum erga me tuorum meaeque
pietatis. sed quia verebar, non eos qui se laesos arbitrarentur (etenim id feci parce et molliter),

sed eos quos erat infinitum bene de <me> meritos omnis nominare. Quos tamen ipsos libros, si
quem cui recte committam invenero, curabo ad te perferendos (Cic. fam. I. 9. 23).

He BozHMKaeT coMmHeHmit B aTtpuOynun nocienqaux neyx naccaxkedt (Cic. Q. fr. III. 6
(8). 3u1IL. 7 (9). 6), rne LluiepoH rOBOPUT O TOM, YTO OH 0OEIIAET 3aKOHYUTH (6-1 KOH-
TEKCT) M YTO yxKe 3aKOHYMI (7-1 KOHTEKCT) 3M0C, MOCBsIIeHHbIN 1[e3apro, — oueBuIHO,
YTO 3/1eCh MOJpa3yMeBaeTcs coocTBeHHOE counHenue [luriepona. K counnenuro Mapka
Hunepona o6sr4HO oTHOCAT Tarke naccaxu Cic. Q. fr. I1. 14 (13). 2 m II1. 1. 1. [Tosma
KsunTa, mo MHEHUIO OOJBIIMHCTBA WCCIemoBaTeNield, ymomuHaeTcs B maccaxkax Cic.
Q. fr. I1. 16 (15). 4; 111. 4. 4; 5. 4.
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N3yueHne rpaMMaTHUECKON CTPYKTYPBI BCEX CEMH TMacCaXkel, Kak MpeCcTaBisIeTcs,
JlaeT BO3MOYKHOCTh KOPPEKTHPOBAThH 3TO OOIIETPUHSITOE TpeacTaBicHue. B paborax,
MOCBAIIEHHBIX I03MaM, MBI PEIKO BCTPEYaeM TOHBIHA MTEPEBO WU (PIIOTOTUIECKYIO
MHTEPIPETAINIO TeKCTa. [103TOMY paccMOTpHUM Te MecTa U3 nepenucku L{unepona, rie
peub uaeT o nosMax k Llesapro, ¢ TOUKM 3pEHUs UX JEKCUUYECKOW M CHHTAKCHYECKOH
opranusanuu. /[Ba acriekra, B YaCTHOCTH, HYXXJQIOTCs B yTouHeHUH. [1epBhIii kacaercs
TPEThEero maccaxa, BTopoi — MsToro.

KirouoM Kk arpubyruu mosM, Kak Ka)eTcsl, SBISICTCS CICAYyIoIee MECTO W3 CCH-
T0pbckoro nuchMa k Keunry: poema ad Caesarem, quod institueram, incidi; tibi quod
rogas, quoniam ipsi fontes iam sitiunt, si quid habebo spatii, scribam (Cic. Q. fr. III. 1.
11). DToT maccaxx oMHM KCCIEAoBaTENN (HanmpuMep, B. AJUIeH) MPUBOIAT TOJBKO B €TO
TIEPBOI YaCTH KaK CBHAETEILCTBO 0 odMe Mapka llumepona, ocrasisst 6e3 mepeBosa.
Jlpyrue npuBOIAT Maccax MOJHOCTBIO, HO HCIOJIb3YIOT TOJILKO €r0 MEPBYIO MOJOBUHY
OMATH-TAKU KaK CBUJICTEILCTBO O odMe Mapka. BTopyro yacth (pas3bl 0OBIYHO HE HH-
teprpetupyioT. Tak moctymaer B. FO6ank, npemiaras nepesoa: that poem to Caesar
which I had put together for final arrangement I have broken off — «s pepBan ToT sno0c
k L{e3apro, KOTOpEIii s B OOLIMX YepTax yxe HaOpocamy.

Paccmotpum nannyro gpasy nonHocteto. [lepBoe npeaniokeHne COCTOUT U3 TIIaBHO-
ro — poema ad Caesarem incidi — ¥ IPUIATOYHOTO MIPEIIIOKEHUSA ONIPEICTUTEIIEHOTO —
quod institueram. [lanee cieayeT HOBOE MPEIJIOKECHUE, KOTOPOE HAUMHACTCS JTUUHBIM
MECTOMMEHHUEM B JaTEIBHOM Majexke tibi 1 oTHOCUTEThHBIM MecToMMeHneM quod — tibi
quod rogas... scribam. KoHncTpykius Bceit pasbl TakoBa: scribam tibi (id), quod rogas,
si quid spatii habebo, quoniam ipsi fontes iam sitiunt?’. YkazareasHoe MmecTroumenue id
B TJIABHOM TPEUIOKCHUU OIYCKAeTCs B COOTBETCTBUHU C OOBIYAEM JIATHHCKOTO SI3bIKA.

Uro kacaeTcs JareibHOrO majaexa tibi, To oH oTHOCHTCS K miaromy scribam. Ilpum
iaroyie rogare narenbHbId manex y I{uriepona He BcTpeuaercs. OObIuHAsS KOHCTPYK-
IUs T1arojia rogare TpeOyeT BHHUTEIBHOTO Tajeka JHMIa W MPUIATOYHOro ¢ ut (ne)
obiectiuum. 310 ynorpebieHne MHOTOKPAaTHO BCTPEYAETCs U B peyax, U B TpakTarax,
U B mepenucke: rogat et orat Dolabellam ut de sua provincia decedat (Cic. Verr. 1. 72);
rogat Diodorum ut ad illum propinquum suum det litteras (Cic. Verr. I'V. 39). B npu0nu-
JKEHHOM K pa3TOBOPHOMY SI3BIKY ITUCEM COIO3 Ut MOXKET OITyCKaThCS: 1iS qui me rogarent
aliquid de nostra coniunctione imminutum esse ostenderem (Cic. fam. V. 5. 1).

ITpu tnarosnax scribere U mittere, HaPOTHB, AAaTeIbHBIN Nanex unepon ynorpeo-
asieT yacto: quod rogas ut mea tibi scripta mittam quae post discessum tuum scripserim,
sunt orationes quaedam, quas Menocrito dabo, neque ita multae, ne pertimescas (Cic.
fam. 1. 9. 23).

ITocTaHOBKA JTMYHOTO MECTOMMEHHS B KOCBEHHOM IaJI€XKe Ha TIEPBOE MECTO B TIPEI-
JIOKEHUH SIBJISICTCS] HHBEPCUEH, TIOMUSPKUBAOIIEH 0COOYIO POJIh 3TOTO MECTOMMEHUS U
CTaBsIICH JIornyeckoe ynapeHue Ha HeM. OOBIYHO 3TO JeNaeTCs I BBIPAKEHHUS TPO-
THUBOIOCTABJICHUS] MBICIIA TPEIBIAYIIIEMY WK MOCIEAYIONIEMY MOBECTBOBAHUIO. JTO
MPABUIIO DJIEMEHTAPHON TPAMMATHKN MOXKHO TPOUILTIOCTPHPOBATH MHOTOUHCIICHHBIMHU
npumepamu. OuH U3 HanboJiee OMM3KUX K HAIlIEeM KOHTEKCTY CenyroIuii: nam quod
putas utilius esse, vel mihi quod tutius sit vel etiam ut rei publicae prodesse possim,

27 Henw3s cuntarh, uto quod BBOAMT HOBOE OINPENEIHTEHLHOE MPHUAATOYHOE K IIABHOMY
NpeUIoKeHUI0 poema incidi ¥ MOHMMAaTh KOHCTPYKLHMIO Kak poema, quod tibi rogas, Tak Kak
9TO NMPOTHBOPEYMT IpaBHIaM I'DaMMAaTHUKH (OTCYTCTBYET COIO3 MEXIY IBYyMs NPUAATOYHBIMHU,
ONPENEISIFOIIMMHI OJHO M TO e CIIOBO), a TAKKe cOo3qaeT NMpodiieMy IOHUMAaHUS JalbHEHIIero
scribam.
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me esse cum imperio, id coram considerabimus quale sit (Att. VIL. 3. 3). Dtot maccax
porcxXoauT U3 nricbMa llumepona k ATTuKy, HarmucaHaoro 9 nexadps 50 r. u3 TpeOyib-
ckoi ycaapObl. L{uiepon B 310 Bpemsi Bo3BpamaeTcs B Pum n3 Kwnkun, rae Obut Hame-
ctHUKOM ¢ MapTa 51 1. mo 30 urons 50 r. 3a ycnenrHple BOGHHBIE IEHCTBUS U OTpaKeHHE
OT BBEPEHHOH eMy MPOBUHIIMU Nap(sHCKON yrpo3bl BoHCKo mpoBosmiacuio Lunepona
AMIIEPATOPOM, U OH OXKHJIAJT PEIIeHHUsS CeHaTa O MPUCYXKICHWU eMy TpaBa TpuyMmda.
Kax nmrieparop Llumnepos Mor coXxpaHsTh 3a co00it TpaBo BOCHHOTO KOMAaHIOBAHUS 110
Bbe3a B Pum. iMenHo 3Ta mpuBmiierus o0cyxaaercs B mpuBeaeHHOM Bbie Mecte Cic.
Att. VIL. 3. 3: «Yro kacaeTcs TBOEro yOS:KICHHSI, YTO MHE ITOJIE3HEE COXPAHUTH 33 COOOH
HUMIEPHiA, TMO0 TOTOMY YTO Il MEHS JIMYHO 3TO Oe30macHee, TU00 I TOro, YTOOHI
MOT TPUHECTH TOJIB3y TOCYIAPCTBY, TO 00 3TOM MBI IMOyMaeM MPU JTUIHOU BCTPEUE».
B nanHOM ciydae oT miaBHOTO TpemioxeHus quod putas utilius esse... me esse cum
imperio 3aBUCST JIBa MPUAATOYHBIX, COCTUHEHHBIX MEXIy cO00H coro3amu uel, mep-
Bo¢ — npuurHHOE mihi quod tutius sit, Bropoe — 1iesieBoe ut rei publicae prodesse possim.
Mecroumenue mihi mocraBiaeHo nepen corw3oM quod A1t TOro, 4YToOkI sipue BHIPa3UTh
MIPOTHUBOIIOCTABIICHUE TTOJIB3BI JINYHO /s LlpepoHa u mons36l 18 ToCyaapCcTBa.

AHaTOTUYHON MENTN CITYKUT MECTOMMEHHE tibi, BEIHECEHHOE B Hadajo Gpas3sl B KOH-
tekcte Cic. Q. fr. III. 1. 11. B paccmorpennom Baie mecte Cic. Att. VIIL. 3. 3 oOmas
TEeMa — COXpPaHEHHE BOCHHBIX MOJIHOMOYHMH — pacCMaTpUBalIach MOJ ABOHHBIM YIJIIOM
3pEHUS: UCXO U3 INYHBIX HHTEPECOB U TOCYJapCTBEHHBIX. J[BOMHOI aclieKT TeMbI ObLIT
BBIPA3UTEIHHO OTMEUECH TIOCPEICTBOM M3MEHEHHUSI OOBIYHOTO MOPSAKA CIIOB, B 9aCTHO-
ctH BoigeeHueM (opmbl mihi. [TogoOHo 3TOoMy B Hamem naccaxke Cic. Q. fr. IIL. 1. 11
JiBe (ppas3bl OObEAMHEHBI OTHOM OOIICH TeMOW — COUMHEHHEM CTUXOB B YecTh Lle3aps, a
MecTouMeHue tibi CBOMM MOJOKEHHEM MapKUpyeT pa3aelieHHe MeXIy MEPBOM 4acTbio
(hpassl, e KIToUeBEIM NOHATHEM siBisieTca poema ad Caesarem (poema ad Caesarem,
quod institueram, incidi), ¥ BTOpol 9acThio, Ilie¢ KIFOYEBOE BBRIpakeHHe — tibi scribam
(tibi quod rogas, quoniam ipsi fontes iam sitiunt, si quid habebo spatii, scribam). 3o
MoKa3bIBaeT, yTo L{urepoH nmeeT B BUAY Ba pa3HbIX COYMHEHHS: B IEPBOI OJIOBUHE —
CBOE COOCTBEHHOE, a BO BTOpOil — NodMy KBUHTA, TOUHEE — T€ CTUXHU, KOTOPbIE OH 00e-
man Hanucats st KeuaTta. Bes paza 3Byunr, cegoBatensHo, Tak: «3Jmoc k Lesapro,
KOTOPBI 51 Hada ObLIO, s pepBail. Tebe jke To, YTO ThI MPOCHIIb, 51 HATIUIILY, HO TOJHKO
B clly4ae, eclid OyJeT BpeMsi, IOTOMY YTO HCTOUHHKH-TO YK€ TIEPECOXIIH.

Takum 00pazoM, CTpyKTypa 3-ro KOHTEKCTa CO BCEl OYEBHIHOCTHIO YKA3bIBaeT Ha
TO, YTO HAINKCaTh MO3MY TUTAHUpOBaiIH 00a Opata — KBUHT 10 COOCTBEHHOMY ITOYHUHY,
Mapk — o ipochbe Opata, — a Takke Ha To, uTo L{umepon Hagam coOCTBEHHOE COUMHE-
HHE U MIPH 3TOM TaKke rmomMorai KBHHTY B HallMCaHUH OTAEIBHBIX CTUXOB.

Onupasch Ha 3TOT BBIBOJ, U3YYHM JIEKCHUECKOEe O(OpMIIEHHE OCTAJIbHBIX Tacca-
xeil. Mbl yBuaum, uto LlunepoH, ToBops 0 MOATHYECKUX COUMHEHUX B uecThb Lle3a-
P, BECbMa TOCIIEIOBATEIEHO COOMOaeT cTporo AuddhepeHIMpOBaHHbIC TTPUHIIHITHI
HanMEHOBaHHS.

B Tex ciryuasx, koraa peds HIeT O CTHXaX, KOTOPbIE OH 00eIan COYNHHUTD [T TIOOMBI
Kgunra (Cic. Q. fr. II. 16 (15). 4), llunepon HensMeHHO ynoTpeOiseT GopMy JaTeaIbHOro
najesxa tibi B coueTaHuu ¢ marojamMu mittere u scribere: #ibi versus quos rogas... mittam
(xonTeKcT 2); tibi quod rogas... scribam (xkoHTekcT 3); de versibus quos #ibi a me scribi
vis (koHTekcT 4). Bo 2-M 1 4-M KOHTEKCTaX MPUCYTCTBYET CIIOBO VErsus «CTUXHU (KOTO-
pBI€ THI IPOCHIIIB)», B 3-M KOHTEKCTE BMECTO HETO CTOMT Oonee HeompenenenHoe (id)
quod «T0, 4TO THI MPOCHILEY, HO CMBICI ATOrO quod SICEH MOCIe TOJIBKO YTO CKa3aHHOTO
0 cobctBenHoi mosMe Llunepona k Lle3apro. Eciu ¢pasy tibi mittam versus MoxHO ObI
OBIJIO TOHMMATH JBOSIKMM 00pa3oM, TO BEIpakeHHE tibi scribam Bpsi 11 MOXKHO CIUTATh
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BBICKa3bIBAHUEM O CBOEM COOCTBEHHOM Ipou3BelneHHU. Kok CKOpO MBI YyCTaHOBHIIH,
yro [{uriepoH muaHWpoBasl HAaMUCATh MO3MY CaM M TOCBATHUTH 3Ty nosmy lle3apro, To
HEJIOTUYHO T0J1ararh, YTO OH CTaJI ObI MUcaTh Opary, 4To 3Ta M03Ma HIIETCS JIJIsl HeTo,
T.e. msa Keunra. Ilosma, pasymeercs, numercs k Lleszapio u ans Lesaps. darensHbrii
najex tibi HecoMHeHHO BbIcTymnaeT B pyHKuU dativus commodi: «Hanumry uist Teos»
U, KaK BUJIHO M3 MPHUBEJCHHBIX IIMTAT, YYACTBYET B PA3IUUHBIX BAPHAIIUSIX BBIPAKCHUS
tibi versus mittam (scribam), koTopoe BeICTyTaeT MOYTH Kak popmymna. Ty YCTOHIUBYIO
(dopmynupoBky LlumepoH peryiasipHo HCHONb3yeT JUisi 0003HAYEHUS! CTHXOB, KOTOPBIE
OH o0emaeTr Hamucars U1t oMbl KBuHTa. LleHTpaapHOEe MecTo B 3TOH (OpPMYIHPOBKE
3aHMMAaeT JaTuB tibi.

Korna »xe 1{umepoH roBOPUT O TOM BIOCE, KOTOPBIA OH caM COOMpaeTCsl HAKMCATh B
gecth Lle3aps, oH cTabUIBLHO HCIIONB3YET APYrol cnocod umeHosanus. B Tex mecrax
(3-#, 6-i1 1 7-1 maccaxxu), r1Ie MPaKTUIECKUA HU y KOTO HE BO3HUKAET COMHECHH B aTpH-
Oyuuu o3Mbl MapKy, Mbl HAXOJMM CJIOBO poema MO-JIATHHCKH WITH ITO-TPEYECKU B CO-
YeTaHUH C IJIaroiami instituo, perficio, absolvo: poema ad Caesarem quod institueram
(3-# xonTekcT), me institutum ad illum poema iubes perficere (6-if konTekcT), habeo
absolutum... émoc ad Caesarem (7-if KOHTEKCT).

[Maccax Q. fr. II1. 5. 4 (5-i1) OOJNBLIMHCTBO UCCIIEA0BaTENCH OTHOCAT K ro3Me Keunra
Huuepona (B wactHoctH, B. FO6auk u B. Annen).

3aMeTHM, OJJHAKO, YTO B 3TOM MecTe L[HIlepoH Ha3bIBACT MPOU3BEICHHUE CIIOBOM
poema: opus est ad poema quadam animi alacritate. Kakx Mb1 Bumenm, 3o cioso L{uite-
POH HCIIOJIB3YeT B 3-M, 6-M U 7-M maccakax Jijisi 0003HaYCHHUSI COOCTBEHHOTO MTPOU3BE-
JeHus, a o ctuxax Uit KBuHTa OH muIiet versus, quos rogas, tibi scribam (uau mittam).
B maccaxe Q. fr. I1I. 5. 4 MBI He HaXOAUM JAaTENBHOTO Majexka tibi, HO BUIIUM BhIpaxe-
Hue quod me de versibus faciendis rogas — «4to 10 TBO€# IPOCKOBI KO MHE O COUMHEHUH
ctuxoB». [maromsr facio (MBakmel) U cano, KOTOpBIE 37ech yrmoTpebnensl (quod me de
versibus faciendis rogas; ad ea quae vis canenda; facerem tamen ut possem) 0003Ha4aOT
MIPOIIECC TBOPYECTBA U MO0 CBOEMY 3HAUCHUIO OJIMKe K instituo, perficio, absolvo, koTo-
pBIE BO BCEX ApYyrux ciydasx [[UiiepoH npuMeHseT, TOBOPS O CBOEM COOCTBEHHOM IMPO-
n3BeneHn (3-i, 6-i u 7-if kKoHTeKcTh). OTCcyTcTBHE (hOPMBI tibi 1 CeMaHTHKA TIIarooB,
yIOTPeOISEMBIX IO OTHOUICHHUIO K TOJ[Pa3yMEBacMOMY COYMHEHUIO, MTO3BOJISIET OTHO-
CHTB TISTBINM Naccax ckopee K arocy camoro Lutiepona, Hexenn k ctuxam KBuHTa.

Htax, MOXHO KOHCTaTUPOBATh, YTO MPUMEHUTEIHHO K TodMaM Lluepon ymnorpeos-
€T pa3nuyHble CocoObl 0003HAYCHHUS, KOTOPBIX HEYKIOHHO mpuaepxkuBaetcs. [lompa-
3yMeBasi COOCTBEHHOE COYMHEHHE, [[MIIepOH MCTIONb3yeT CIIOBO poema B COCAHMHEHUH
C IJIarojlamMH, BRIpaKaIOUIMMHK HIEI0 TBOpUECTBA M Pa3HBIX ero 3tamnoB (facere, canere,
instituere, perficere, absolvere). [1o OTHOIIEHUIO K TEM OTAENBHBIM CTUXaM, KOTOPbIE OH
counHsu1 Ui mo3Mbl KBuHTa, L{MIiepoH HCTIONB3yeT NCKITIOYUTENFHO IJ1aronsl scribere
1 mittere, HEM3MEHHO YTOYHSS UX MpH moMorw Gpopmsl tibi. B cuimy saToro msel mpeia-
raem omnpenensats naccaxu Cic. Q. fr. II. 14 (13). 2; II1. 1. 11a; 5. 4; 6 (8). 3; 7 (9). 6 kak
oTHOcsIuecs K nmosme Mapka [lunepona, a naccaxu Q. fr. II. 16 (15). 4; II1. 1. 11b;
4. 4 — x nosme KBunra.

OOparumces K cleayrolnei 3aade Haliei 3aMeTKH ¥ TIOMBITAeMCSl BOCCTAHOBUTH MPO-
mecc paboTeI Hax T03MOH o 1le3ape u BEIIBUTH OTHOIIEHHE Llumepona k Helt.

Paccmorpum mepssiit koHTekeT (Cic. Q. fr. 1. 14 (13). 2). OH npoucxoauT U3 mucskma
Hunepona x Kunty, otnpasienHoro n3 Puma B Havase utoHs 54 r. Oto nucbmo Lune-
pOHa sIBJIsSIETCSl OTBETOM Ha JiBa (He JOIIEANIMX A0 Hac) muchMa KBUHTA, MpHCIaHHBIX
n3 CeBepHoit Utanun. Bmecte ¢ mucemamu ot KuaTa Llunepon momyyun u mro6e3Hoe
mucbMo oT Lle3aps, KoTopoe «IOCTaBWIIO eMy HeBeposATHYIO pamocTthy (Cic. Q. fr. 1L
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13. 1). B ato Bpems Lle3aps 1 KBuHT HaxonsTcs B myTH, ABHrasich U3 Bepxnei Uranun
B ["asimuio K BOKCKY.

B Mae, kak MOXXKHO MOHATH U3 nucbMa L{uiiepona, Lle3aps ycrnen npoyuTaTh nepByro
kHUTY 1103MbI Lintepona «De temporibus meis» u oqo6pui ee (quoniam tu scribis poema
ab eo nostrum probari). O ToM, 9TO B JaHHOM MeCTe pedb HIeT UMeHHO o de temporibus,
roBopaT ciemyromue GakTe’S. Y3 n3BECTHBIX HAM MOJTUYECKHMX couMHeHui [{unepona
1o3Ma O KOHCYJIbCTBE ObuTa 3akoH4eHa B Aekabpe 60 r. (Cic. Att. II. 3), a moama o Ile-
3ape elle He ObUIa HayaTa — B pacCMarpyBaeMOM MHCbME O HEll 3aXOIUT pedb BIIEPBLIE,
MEXIy TeM Kak HaJ moamoi de temporibus [umepon nagan padorars eme B 56 1. (Cic.
fam. V. 12). CnenoBaresibHO, 3TO SIUHCTBEHHOE MPOU3BEICHUE 13 U3BECTHBIX, KOTOPOE
OH Mor nocnath Lle3apro kK MOMEHTY HallMcaHusl JaHHOTO MuckbMa. bonee onpeneneHHo
muenue Lle3aps o «De temporibusy Lumepon Oymet 00CyXIaTh B OCIEAYIOMNUX THUCH-
Mmax k KBuHTy.

KBuHT B cBOE€M mHcbMe, BEpOATHO, pacckaszaji Opary O TOM, KaK TEIJIO MPHHSI €ro
Le3app, 1 BeICKa3al UACIO Hamucarh 1103My o llesape u o muaHupyeMoM OpUTaHCKOM
noxojie. OCTpOB Ka)keTcs Yy[JeCHBIM, pUMIISTHE TIOJHBI HAJIeXKI Ha HOBBIE OTKPBITUS U
oOoramenue. L{uiepoH oTBeyaeT BecbMa MPOCTPaHHO, 00CIIAET «3arlIaiuTh CBOIO ME/I-
TUTEeNhHOCTD (B mounTannu llesaps. — E.4.) 6eroM KOHEW M Jake MTOATHIECKUX KBaJl-
pur». YBiekasch, OH IUILET BOCTOPKEHHbIE CTPOKU: «Tosbko maiite MHe bpuranuro,
U g HapHUCYIO €€ TBOMMH KpackaMu M Moel KucTeio». B cuny atoro K. broxnep, O. 3e-
enpb, B. FO6ank 1 3. ManskoBaTH OTHOCAT JaHHBIH IMaccax K CBUAETEIhCTBAM O ITOAME
Mapka [{utniepona. Kak kaxeTcsi, €ro IeMCTBUTEIEHO MOYKHO CIUTATh OOIITUM TEOPETH-
yeckuM cortacueM Llunepona Hanmucars o3My B yecTh Lle3apst Ha OCHOBaHHM TeX CO-
o01meHui, KoTopsle OyneT eMy npucsuiath Keunt u3 bpuranun. OTMeTHM, OZHAKO, YTO
BbICKa3bIBaHue llunepona BecbMa BUTHEBATO U HeonpeneneHHo. Kak mpeacrasisercs,
0COOEHHO Ba)KHO, YTO MOTHBOM, HOOY>KAAIOLIMM €0 K 3I10CY, CIYXKHUT HE TOJBKO TPO-
cs0a Opara, HO U TOT dakT, uto Llezapro noHpaBuiack moama «De temporibusy.

Btopoe ymomunanue o moame k Llesapro (Cic. Q. fr. II. 16 (15). 4) MBI BcTpeuaeM B
nucsMe Llunepona, ornpasnenHoM u3 Puma B aBrycre 54 1. OTHOCHTENIBHO 3TOTO Macca-
’a HeT eJuHOro MHeHus. O. ManbkoBaru, B. KOGank u B. Aien nomararor, 4to B HeM
noapaszymenaetcs moama Ksunra [{unepona. 3. KepTHu BeIpa)kaeT COMHEHHUE B 3TOM, HO
HE MMPUBOANT apTYMEHTOB B MOJIb3y CBOETO MHEHHUS. APTYMEHT, KOTOPBIl MOYKHO TIOApa-
3yMeBaTb, O-BUAUMOMY, TakoB. CiioBa quos tu situs etc. MOXHO ObLTO OBbI MOHUMATH B
TOM cMbIcie, uTo KBuHT noceuiaer Llunepony npo3andeckuii Matepuall, HA OCHOBaHUH
KoToporo Llunepon HanwImIeT CTUXH, U 3TOT Marepuai npeacrasisercs Lunepony mona-
XonauM Juid snoca. OHaKo, eclid paccMaTpuBaTh 3TOT KOHTEKCT HE U30JUPOBAHHO,
a BO B3aMMOCBSI3H CO BCEMH OCTAJILHBIMH, B OCOOCHHOCTH YUNTHIBAsI IPUBEICHHYIO BBIIIIE
HMHTEPIPETALUIO 3-T0 KOHTEKCTa U3 CEHTSIOPHCKOT0 IMUChbMA, TO IPUIAETCSA IPU3HATH, YTO
cinoBa l{uniepona ciegyer noHnMarb OykBasibHO. JlelcTBUTENbHO, B Hione KBUHT mpo-
JOJDKaJl TTHCaTh O «HEBEPOSTHO ApYKecKoM pacnonoxeHuu Llezaps» k Hemy (Att. IV.
16. 7; utonb 54 1.), «3T0 *Ke moaTrBepaw caM Llezaps B mmmHHEeHIEM mrchbMey (ibid.).
B arrycre KBunt Haxonutcs B bpurannu. Buaumo, on nonpocun Llunepona nomoys
€My COYMHHUTH CTUXOTBOPHOE NMPOU3BEACHUE 0 OPUTAHCKOM dKciennuu. HeynuBurensb-
HO, 4T0 L{MIiepoH XBaJuT UACIO U COMIAIIAETCS TIOMOYb, IPU3HABAs IIPH 3TOM IPEUMY-
HIECTBO U NMEepBEeHCTBO KBUHTA B OTHOIIEHUH CTUXOTBOpYECTBa: «Brky, uTo y Te0s 3a-
Me4JaTeNbHbIH MaTepuan ais onucaHus. Kakas cTpaHa, Kakas MECTHOCTh M NPHUPOJA,
KaKue HpaBbl, KAKHE HAPOJbl, KaKue OMTBBI M, HAKOHELl, Kakoi moskoBogen! KoneuHo,

28 Harrison 1990, 455-463; Ewbank 1933, 20.
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sI OXOTHO TOMOTY Tebe BO BCEM, UTO 3aXO4ellb, U MPHUILII0 TeOe CTHXH, KOTOPHIE ThI
[IPOCHILB, HO 3TO OyJeT KaK MocnaTh coBy B AQUHBD).

Heo6xomumo 3aMeTHTh, YTO B CICAYIOMHUX CTpoKaxX L[UIepoH mepexomuT K CBOCH
nosme «De temporibus» 1 OueHb SMOLMOHANEHO, C UHTEPECOM U BOJTHEHHUEM paccripa-
mmBaeT Oparta o MHeHuH Llesaps. Lle3aps kK TOMy MOMEHTY yiKe MpoYes MEPBYIO KHUTY
MO3MBI M Ype3BBIYaiHO XBaJIWI €€ B cBoeM muchbMe K Llunepony. O Havasae mo3Mbl OH
IUcall, «4To Ja)ke MO-TPEeYeCKd OH HE YNTaJl HUYEro JIydlIero», a OCTajlbHas 9acTh I10-
KazaJlaCh eMy «MeHee MpoayMaHHoi». L{unepon mpocut 6paTta Kak MOKHO TofpoOHee
COOOIIUTH EMY, YTO UMEHHO He MoHpaBmioch Llezapro. 3to roBoput o Tom, uto Luie-
POH, HECMOTPA Ha 3aHATOCTh, HE OCTABIISIET PAOOTHI HAJ STHM IPOU3BEICHUEM.

Tpetbe cBunerenscTBO (Cic. Q. fr. III. 1. 11), rpammarudeckasi CTpyKTypa KOTOpPO-
ro ObUIa PacCMOTPEHA BbIIIE, HAXOAUTCA B UchMe KBUHTY, JaTHpOBaHHOM CEHTSIOpeM
54 r. OTO MUCBMO OUYEHBb MPOCTPAHHO M CIYKUT OTBETOM Cpa3y Ha HECKOJIBKO IHCEM
Ksunra u3 bpuranuu, nomydennsix Luneponom. C muceMaMu 0T Oparta mpuOBLIH H
nocnanus ot Llesaps. B Hauane centsOps ymepia enuncTBeHHas no4b Llesaps FOmus,
HO, HECMOTpsI Ha cBoe rope, Lle3aps nmponomwkaer nucarh Llunepony Ipy>KeCTBEHHO U
mob6e3no (Cic. Q. fr. II1. 1. 17).

Kak yxe 0bu10 10oKa3aHo, B IepBOi YacTu ¢ppasbl pedb WAET 0 odme Mapka, Bo BTO-
poti yactu roBoputcs o nosMe Kunra. KBUHT mponomkaeT HacTauBaTh Ha IIOAMeE, HO
HunepoH KOpOTKO NHLIET, YTO npepsan ee. Ha npocs0y KBuHTa momMous eMy B co3naHnn
CTHXOB CAEP’KaHHO OTBEYAET, YTO ecilu OyAeT Bpems, moMoxeT. Bcem B Pume yxe mo-
HSTHO, 4TO KCIIEANLIUS HEyJlauHa, OHa He MTPUHEeCca HU JOObIYH, HI OCOOCHHOH CIIaBbI
(Cic. Att. IV. 16. 7). Lluuepon npu3HaeT, 4To MaTepraa s MaHeTHpUKa IBHO HEI0CTa-
TO4HO (quoniam ipsi fontes iam sitiunt).

Kak Bununm, snocy k Lle3zapro mocBsIIEHO BCero HeCKonbKo ciioB. Ho Hmke B 3TOM ke
camoM nmchMe Llumepon oOpamaercs k cBoeir «De temporibus», SHepruIHO U OypHO
o0CyJast BCTaBKy BO BTOPYIO KHUTY, — BCTaBKY, HaBesiHHYIO jaeioM [abunus: «3a Tpu
JHSI 10 OKTAOpbCKUX KasieHa ['aOunuii Bomren Houbto B PuM, a cerogHst B BOCEMOM 4acy,
KOTJja — Ha OCHOBaHMHM dIUKTa ['ast Ainbpdus o mpecTyIUIeHMH IPOTUB BETMYECTBA — EMY
HaJAJIEeKaJI0 MpeACcTaTh Nepes CyaoM, OH, IIPH OOJBIIOM CTEUYCHHH HAPOAa M IPOsiBIIe-
HUSX BCEOOIEeH HEHABUCTH, eBa He ObuT m30uT. HeT Hudero 6osee Mep3Koro, 4eM OH.
Opnnako Ilucon Hemaneko yuien oT Hero. [losToMy s [ymaro clienarh JUBHYIO BCTaBKY
BO BTOPYIO KHUTY CBOEH 1m03MBI “O MoeM BpeMeHH: ATIOJUIOH NpeACKa3bIBaeT B coOpa-
HUM OOTOB, KaKOBO OyZIeT BO3BpAIlLECHHE AByX UMIIEPAaTOPOB: OAMH U3 HUX MOTYOUT CBOU
Boticka, Apyroi ux mpoxact» (Q. fr. II1. 1. 24; mep. B.O. ['openmreiina).

umepon cobupaeTcs BHeCTH B moamy «De temporibus» 3710001HEBHBINH MaTepHa
U X04YeT, 4YTOObI AIOJIJIOH TpefcKas3an JeiicTBus ero BparoB [Iu3zona u ['abunus. [log
OJHUM MMIIepaTopoM noapazyMmenaercs TecTb Llesaps JI. Kansnypuuii [Inzon, HamecT-
HUK MakenoHNH, BOWCKa KOTOPOTO MOHECIU OoJbIIne NOTepr B MakelOHHH B MEJIKUX
CTBIUKAX ¢ MECTHBIMU IieMeHaMu. [lox BTopeiM nMIieparopoM — ABi ['abuHuit, KOTO-
PpBIii 32 IEHBI'H ITPEJOCTABHII CBOM BOMCKA JIJIsl BOCCTAHOBJIEHHS Ha npecTose [lTonemes
Asrera.

Korna Iuuepon nucan stu crpoku KBunty B bpurtanmio, BceoOliee BHUMaHHE B
Pume 6p110 ipuBiedeno I'aduamem. OH moabexai kK Pumy 19 cenTsaoOps, a Bommen B To-
pox oH O6ecciIaBHO U THXO TONMBKO 27 ceHTsA0ps. Hapon u ceHar ObITH HACTPOEHBI CAMBIM
BpaX/1eOHBIM 00pa3oM Mmotomy, 4to ['abuHuii Hauan BoeHHbIe AeicTBUs B Erunre mpu
IOYPHBIX MpeI3HAMEHOBAaHUIX U 0e3 M03BOJICHUS ceHara. [Iporecc mo 0OBUHEHHUIO B OC-
KopOJIeHUH Ben4ns ObLT Ha3Ha4eH Ha 23 okTa0ps. ['abunuii as LutiepoHa — He TONBKO
MOJUTUYECKUN TPOTUBHUK, HO M JINUHBIN Bpar. [loaTomy, koHeuHo, [{utiepona — xorenu
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BUCTh OOBUHUTEJIEM B 3TOM J€jie, HO OH BBIHYXKJIEH OyneT oTKazaTbcs. B Hawane ok-
Ts10pst Lutiepon HanmmeT O6pary: «Bo3nepuBaroch 0T 0OOBHHEHUS, KISTHYCh Te€0€, C TPY-
JIOM, HO BCE K€ BO3/IEP >KHBAIOCH U IIOTOMY, YTO He X014y OOpoThcs npotus [lommes... u
otomy, 4to y Hac Het cynei» (Q. fr. L. 2. 2; mep. B.O. l'openmteitna). Hakanyne cyna
nnepon, X0Ts ¥ OTMEYAET HaCTOMYHMBOE BMENIAaTeNbCTBO [ToMItest v ero 3acTymHu4ecT-
BO 3a ['abuHms, ere HajeeTc sl Ha CTPOTOCTh cynei n Hakazanue ['abunus: «Urto Oymer,
HE 3HaI0, BCe )K€ He BIU)KY JIJIsl HEro MecTa cpein TpakaancTsa. K rubenu ero oTHOIIYCh
CITIOKOMHO, K UCXOMy COOBITHI o4eHb KpoTko» (Q. fr. III. 3 3; mep. B.O. l'openmreiina).
B sTom nporniecce L{utiepoH BEICTYITNI CBUETENEM U OBLT BECbMa CAEpIKaH.

VYuuTeBas HalpsoKeHUE, BBI3BaHHOE AeioM [aOuHMS, W BO3BpaIIasch K CEHTAOPH-
cKoMy ncbMy K KBUHTY, Korja emie Obljia HaJe)K1a Ha CIpaBeJIMBBIA IPUTOBOP U 3a-
CITy’)KeHHOE HaKa3aHHe, MbI IPUXOJUM K BBIBOZY, UTO aKTyallbHasi BCTaBKa o ['aOuHuu B
nosmy «De temporibus» 3anumaer Lluniepona kyaa cuiibHee, 4eM Ues MHUCaTh 3I0C O
He BIIOJIHE yaadHoM noxoze Llezapsa. D1o 0coOeHHO 04€BHUIHO, €CITU IPUHATH BO BHUMA-
HHE KOHTPACT MEeXy 00beMOM M TOHAJIbHOCTBIO TEKCTA, ITIOCBSIICHHBIM 31ocy o Le3a-
pe, — 9To oxHa (paza, BIEp)KaHHAS B JIEJIOBOM CTHJIE, i BCTaBKe 0 [ aOMHUM B MOaMy
«De temporibus» — 3To 11enas TIaBKa, HAMKMCaHHAs C BOOAYIIEBICHNEM 1 HHTEPECOM.

Yetseptorit kouTekeT (Cic. Q. ft. I11. 4. 4) cogepxuT mpocTpaHHOE 00BICHEHHE TTPH-
YHH, 110 KOTOPEIM L{NTIepoH HEe MOXKeT 3aHAThCS cThXaMu: «UTo KacaeTcs CTHXOB, KOTO-
pBIE THI IPOCHIITH HAITKCATH JIJIsI TEOSI, TO Y MEHS COBCEM HET BPEMEHH, J1a ¥ BIOXHOBEHHUSI
Toke. Benb BIoxHOBEHHE TPeOyeT HE TOJNBKO JIOCYTa, HO M CIIOKOMCTBHS U OE3MSTEXK-
HOCTH AyXa. A 51 TYT B JaJieKo He 0€3MSITEKHOM COCTOSHUY B MPEIBEPHU HACTYTIAIOIIe-
ro roja, XoTs u 6e3 ctpaxa. Kcraru (eii-0ory, roBopto 0e3 HpOHHN) B COAMHEHHUIX TAKOTO
pona st OTBOXKY IEPBYIO poiib CKopee Tebe, ueM cebey. B. KObaHk cipaBeauBo mosnara-
€T, 4TO 3[€Ch PEYb UAET O TeX CTHXaxX, KOTOpble Mpocusl KBUHT A7 cCBOEH MOAMEI.

[TuceMoO, B KOTOPOM HAXOAATCS 3TH CTPOKH, AaTHUPOBaHO 24 OKTAOPSI M HAYMHAETCSI
cioBaMu «['abuHUIl onpaBaaH»; OHO HAIMCAHO CITyCTS TPU AHS MOCI]E IEPBOrO Ipo-
necca ['abunus. Her Gonee kpacHOpEeYMBOTO OMMCaHUs AYIIEBHOTO cocTosHUs Lluie-
pona. 13 mpensiaynmmx mucem llumepona x Opary (ux coxpammioch nsa: Q. fr. III. 2
u Q. fr. III. 3), HanrcaHHBIX B OKTAOpE JO MpoIiecca, ObUTO scHO, uTo Llnmepon Hame-
ancsi Ha ocykaenne | abunus. OnpapaaHie CTalo TSHKETSHIINM yaapoM Kak JIMIHBIM,
TaK U TPaXJaHCKUM. LlumepoH 4pe3BBIYAiHO MOJABIIEH, €T0 MBICIH BCEIENO 3aHSTHI
3THM TIPOLIECCOM, KOTOPBIN OH OyAeT MpoIoiKaTh 00CYKIaTh BO BCEX MOCIEIYIOMINX
MUChbMax K OpaTy M K ATTHKY BIUIOTH JI0 JiekaOps 54 1. B mucbMe K ATTHKY B KOHIIE
OKTs10pst n3 TycKylia OH BBICKa3bIBacT ropedb MPH CO3HAHWU KPYLICHHUS TOCYAapCcTBa U
TOBOPHT, YTO HAXOIUT yTEUICHUE TOJBKO B TuTeparypHoM Tpyne (Cic. Att. IV. 18. 1-4);
eie Oonee yapy4YeHHBIH TOH B MUCbMe K OpaTy oT Hayana Hosa0ps (Cic. Q. ft. I1L. 5. 4-5).
B nexaOpe on BHOBH HamumieT KBHHTY O CBOEM MOBEACHUH Ha MpoLecce U MeYalbHO
pestomupyet: «Jleno ['abununs paccMaTpuBaroT Kak 3aKkoH 0 6e3HakazanHocTu» (Cic. Q.
fr. IIL. 7. 1-3).

W3 mpenpinymux nucem BuAHO, uTo Llumepon B3suica 6pu10 momorars KeunTy. HO
B 5ToM OKTA0phckoM mrckMe (Q. fr. I1I. 4. 4) llumepoH mumiet, 9To0 HE MOXKET TTOMO-
ratb OpaTy B €ro MO3THYECKUX COUYMHEHHSX I10 3aHSATOCTH W HENOCTaTKy MarepHala.
C sTOr0 BpeMEH! MBI HE BCTpedaeM 0oJiee O9€BHIHBIX CBHIETENHCTB O mosmMe KBuHTA.
ITo-Bumumomy, Oyayun 3ansat, Keuut ocrasun 910 HaunHarue?’. Ho TpeGoBaTh mosMbl

2 DTO HEyIMBUTENILHO: B KOHIE CEHTAOPS UJET NOATOTOBKA K BBIBOJY BOWCK U3 Bpuranuw,
10 oxtsa6ps apmust Liezapst mpuObiBaeT B ["anmuro, Iae CTaIKUBAETCS C CEPhE3HBIMU TPYIHO-
CTSIMH.
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ot [{uriepona oH He MPEKPATUI: BCE MACCAXKH MOCIIE OKTIOPS OTHOCSATCS K TOMY HPOH3-
BEJICHHIO, KOTOPOE JOJKEH ObLT HamucaTh caMm Mapk.

ILsarerit koaTekeT (Q. fr. II1. 5. 4) 3ByunT Tak: «Thl IPOCHIITE MEHSI COUMHUTE CTHUXH,
HO ThI HE MPEJCTaBIIICIIb, KAK Y MEHS Maji0 BPEMEHH U COBCEM HET HACTPOCHHMSI METh
0 TOM, YTO ThI XOYEIllb. 3a4€M K€ Thl, KTO BCEX MPEB30IIC] B COUMHCHUAX TAKOTO TUIIA,
MIPOCHUIITH OT MEHS TOTO, UTO S JJake MBICIICHHO HE MOTY o7i01eTh? BrpodeM, s oueHb
IIOCTaparoCh, XOTsI, Kak Te0e MPEeKpacHO N3BECTHO, JJIS IIOAMBI HY>)KHO HEKOE BOOYIIIEB-
JICHWE, a MEHSI €T0 Hallla HBIHEIIHSS )KU3Hb COBCEM JIMIIIIIAY. MBI OApoOHO paccMOT-
pENu 3TOT Maccax BBIIIE; MOXXHO J00OaBUTh, YTO CIIOBO poema BeChMa 3HaUUMO B HEM.
Ero cmbicn pacnpocTpaHseTcss Ha BCE BBICKa3bIBAHUE B IIEJIOM U MIOKA3BIBACT, YTO PEUb
B HEM HJIET He 00 OTIENBHBIX CTUXaX, KOTopble [{uiepon obeman counHuTh uia Opara,
a 0 IeJIOM TIPOM3BEICHUH — O COOCTBEHHOM TpPY/IE.

Kpome 4ncTo gekcuieckux apryMeHTOB, aTpUOYIUs JAHHOTO Nacca)a MoJIKpernIsieT-
Cs1 0OIIUM KOHTEKCTOM CUTYaIuH. [[UIIepOH MHIIET 3TO MUCHhMO CITYCTS HECKOJIBKO JTHEH
rociie onpaaanus ['abuHus, OH He TonbKo 3aHAT (incredibile quam egeam tempore),
HO W KpaifHe yrHeTeH (nec satis commoveor animo ad ea quae vis canenda). B HOs10-
pe, TO-BHIIMMOMY, COCTOSIJICSI BTOPOU TIporiecc 1o jaenry [ 'adbunwms, Ha kotopoM Llumepon
OBLI MIPUHYX/ICH 3alIMIIATh CBOETO JIABHETO Bpara. 3aHsATHE 3TO, HECMOTPS Ha MPOBal
3aIUThl, OBLIO CTONh HEMPUSATHBIM, uTO L{U1IepoH 00 3TOM HUTIE B IEPEMUCKE TaXKe HE
ynomuHaet (kpome, Bo3moxHo, Q. fr. III. 5. 5). Tema mns cTUXOB manexka U HEMOHSATHA
(ea quae ipse ego ne cogitando quidem consequor), a Ooylee HacyIIHAs ¥ Te9abHAS
CUTyall¥sl pa3Bajia IPUBBIYHBIX TOCYIaPCTBEHHBIX CTPYKTYP (tempora) JUIaeT BAOXHO-
BeHus (opus est ad poema quadam animi alacritate, quam plane mihi tempora eripiunt).
Wrak, naThIil KOHTEKCT MBI OBl paCCMaTPUBAIIN KaK CBUIETEIBCTBO O odMe Mapka [{u-
LepoHa.

IlTectoe ynomuuanue o mosme k Llezapro (Cic. Q. fr. II1. 6 (8). 3) HaxomuTCs B MHACH-
Me K KBHUHTY, HarMcaHHOM B KOHIIE HOSIOpS 54 . DTOT nmaccak €AMHOTIIACHO OTHOCHUTCS
(B. IO0ank, K. broxuep, 3. ManbkoBaru, A. Tpanss, B. Amen, O. 3eens) k moame Map-
ka. KBUHT, He JOOMBIIMCH HUYETO MOCTOSHHBIMU yrOBOpaMu, caMm pacckaszain Lleszapro
o Havaroii [lumeponoM mosme B ero 4ecThb. TeM caMbIM OH HE OCTaBHII Opary BBIOOpA.
Bo3moxno, KBUHT cunTal, 4To maHETHPUK, HAMCAHHEBIN pykoi [lumepona, Oymer yre-
mrenueM Llesapro B ero rope oT yTparsl gouepu: «TBoe coollieHne o T00IeCTH U Chile
Jlyxa, posBIIcHHBIX Lle3apeM B BenuyaiiiiieM HeC4acThe, OYCHb 00pa0Baio MeHs. Thbl
TpejuIaraeirb MHE 3aKOHYHTh Ha9aTyl0 T09MY, OOpAIIeHHYI0 K HEMY; XOTS MEHS H OT-
BIIEKAIOT 3aHATHA U — €IIle TOpa31o OOJbIIIe — pacIoNoKeHNe TyXa, OHaKo, pa3 Llesaps
y3HaJI U3 MOETro IUChbMa K Te0e, YTO 51 KOE K YeMy MPHUCTYIWI, S BEPHYCh K HAYaTOMYy U
3aKOHYY 3TO B 3TH cBoOonHbIe qHH MoneHui» (Q. fr. I1L. 6 (8). 3; mep. B.O. T'openmureii-
Ha). U Teneps LnniepoHy HUYETO HE 0CTABaJIOCh, KAK 3aKOHUUTH 3TI0C, YTOOBI HE 00H-
neth Lesaps. Llumepon obemaeT qonrcars €ro B CBOOOIHBIE OT [l JHA MOJICHHHA. JTH
MoJieHHsI ObUTH Ha3HAYeHBI U3-32 HABOJHEHUS Ha ATIIHIEBOH Aopore B HOsIOpe, KOTopoe
HaHecJ0 OOJBION YPOH M OBUIO BOCIIPUHSATO HApPOJIOM Kak MpOsiBICHUE I'HeBa OOroB 3a
HECIpaBeInBOE olpaBnanue ['abunus, monpasiiero penuruno3usie npeanucanus (Cic.
Q. fr. 1IL. 5. 8).

Cenpmoii maccax (Cic. Q. fr. III. 7 (9). 6) oObHapyxuBaeM B CIEIYIOIIEM MUCHME
KsuHTy, narupoBanHoM jekabpeM 54 r. L{umepoH KOpOTKO cOOOIIAET, Y4TO 3aKOHYMII
anoc o Le3ape: « Tl yOexkaaeis MeHs 3aKOHYHTD; Y MEHsI YK€ 3aKOHUCH MIPUSATHBIM, — I10
KpaitHeill Mepe, MHE TaK KaXeTcs — dI0C, MOCBSIIEeHHBIN 1le3apro, HO s UIly HaJIe)KHOTO
MUCHMOHOCIIA, YTOOBI C HUM HE CIYYHIJIOCH TOTO, YTO C TBOGW DPHUTOHOM: /I Hee — PH
nmriepatope Llezape — myTs u3 [ammum okazancs mebezomacHbM» (mep. B.O. [open-
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mreiiHa). 3nech He BO3HHKAaeT cOMHEHHH B aTpuOyuuu (3. ManbkoBatu, A. Tpaibs,
B. lO6ank, B. Amnen, O. 3eens, K. broxuep).

B nexabpe sxe L{utiepon 3aBepmrmi padoTy 1 Hag mosmoit «De temporibusy (Cic. fam.
1. 9. 23), 0 uem Becbma mpocTpanHo coodmraet I1yonuto Kopuenuro Jlentyny Cnimurepy,
npokoHcyay npoBuHIK Kunukuu. [ToMHS 0 HEOMOOPUTENBHON peakuu Ha MO3MY O
CBOEM KOHCYIBCTBE, L{uTiepoH OBLIT 04eHh OCTOPOXKEH: OH HE PelIaeTcs He TOIBKO Ommyo-
JTMKOBaTh moaMy «De temporibusy», HO gaXke Ocarh APYyTy, TOTOMY YTO «Omacaics He
TEeX, KTO MOT c4ecTh ce0sl 0CKOpOIIeHHBIMH (00 B 3TOM $1 ObIIT YMEPEHHBIM U MSTKHUM),
HO TeX, KTO OKa3aJl MHE yCIIyTH: Ha3BaTh X BcexX ObLIO ObI OeckoHeuHbIM Aenom» (Cic.
fam. 1. 9. 23). 3necy MBI BHOBb Ha0II0AaeM KOHTPACT MEXIY TOH J101eli BHUMaHUSL, KO-
topyto Lluniepon ynenser AByM CBOMM TTo3MaM 54 T.: ecii 3aBepliieHue smoca k L{ezapro
OH TOJIBKO KOHCTaTHpyeT, TO 0 «De temporibus» paccykIaeT JOATO ¥ TPETETHO KakK O
JIOPOTOM TIpe/IMETE.

B xakoii crenenu Luuepona 3anuman snoc k Lle3apro, MOXKHO CyIHuTh, CONIOCTaBUB
YHOMUHaHHA 0 Mo3Me K lle3apro 1 ymoMHHaHuUs O APYIMX MPOU3BEAEHUAX, Hal KOTO-
peivMu Llumiepon paboran B Mae — nekadpe 54 r., a umenHo o Tpakrare «De re publica» u
o moame «De temporibus». O0a 3Tu cCOUNHEHH TMENTN HETIOCPEICTBEHHOE OTHOIIEHHUE
K TONUTHYeCKOM cutyanuu B Pume. [IpexxHne MHCTHTYTHI pa3pylIeHBbl, cyabl He QyH-
KIIMOHHUPYIOT, AETO UAET K JUKTaType. DTO BeIudaiillee NOTpsICEHUE B TOCyAapCTBE —
HacymHas TeMa s LlunepoHa, KOTopbii akTHBHO 00cyxkaeT TpakraT «De re publica»
¢ ATTHKOM W ¢ OpaToMm, TIOCBSAIIAs €My B CBOMX IHCHMax Ieible cTpaHunbl (Att. IV.
14. 1; 16. 2-3; Q. fr. III. 5. 1-2). Dnuveckum nosmMam B decTh Llesaps yaensercs, kak
MbI BUJIEJIU, JIUIIb HECKOJIBKO OTAEJbHBIX YpE3BbIYaiHO KpaTKUX naccaxkeu. [oBopsa o
«De re publica» u 0 «De temporibusy, L{utiepoH mompoOHO 1 00CTOATEIBHO 00CYKIaeT
KOMITO3HUIINIO, OTJENIbHBIE AETaN CIOXKETa, NEHCTBYIOIINX JIUI], TIePEeCcKa3bIBaeT LEjble
SMU30/IbI, HAKOHEI, COOOIIAeT O PEIHUTALNN OTACIBFHBIX MECT B KPyTy Apy3ei. YImoMu-
HaHus 00 snoce Lle3apro nuiIeHsl KOHKPETHBIX JeTanell; HapoTus, LIuiepoH oTKpbITO
MIpU3HAETCS, YTO HE 3HAET, O YEM MHMCATh, HE TIOHUMAET TEMbI U HE MOYKET HApUCOBaTh HU
OJTHOM KapTUHBI. OTMETHM, YTO APYTHe CBOU COYMHEHUS, KOTOPBIC BAXKHBI LISl HETO HITH
JTaKe COCTAaBJISIOT MPeIMET ropaocTH, LIUiepoH ¢ yIoBOIBCTBHEM HIUTHPYET: B TPaKTa-
Tax MBI HAXOIMM MHOTOYHCIIEHHBIE INTATHl U3 COOCTBEHHOTO TIepeBOia MOIMBI ApaTa, a
aBToIMTaTa B Tpakrare «O AMBUHALMNY, coiepxkalias 78 CTPOK U3 MO3MBI O KOHCYJIbC-
TBE, BOOOIIIE SIBJIACTCS CaMOM OOJIBIION IIUTATON BO BCEH pUMCKOM uTeparype. OTcyTe-
TBUE CIOKETHBIX CCHUIOK M TeM Ooliee 1uTar u3 smoca k lle3apro mokassiBaeT Mairyro
3aMHTEPECOBAHHOCTH B TT03Me. Efo e 0OBSICHACTCS M caMblii TOH YIIOMHHAHHUHA 00 3110-
ce — In00 N3bICKaHHO-BUTHEBATHIH (1-i1 KOHTEKCT), 1100 cyXo# u ycranbii. OH 3aMeTHO
KOHTPACTHPYET C OKUBJICHHBIMU WHTOHAIMAMHY yrioMuHaHUH 0 «De re publica» u o «De
temporibus» B muckMax 3TOro e nepuoza *xu3Hu Liunepona.

Taxum 06pazom, MBI MO’KEM HapHCOBATh OOIIYI0 KAPTHUHY UCTOPUU U 0OCTOSTENBCTB
HanucaHusa [{uueponom nmosmsl o [{e3zape. KBUHT pemiMTenbHO HACTaUBAET HA AIIOCE,
4TOOBI 3aKpENUTh JIPYy)KECTBEHHBIE OTHOIIEHHUS C lle3apeM Kak M3 TOIHTHYECKUX,
MPaKTHYECKU-ACHEKHBIX, TAK U U3 YUCTO YEIOBEUYEeCKNX cooOpakeHui. Lle3zaps aenan
Bce, 4ToOBI mpuBiedsb [lunepona Ha cBoto cropony. OH B35 B cBO€ Bolicko KBuHTAa,
Onmaromapsi 4eMy TOT MOJydall HE TOJIBKO MWIOCTH Lle3aps, HO M HeMalble HOXOIIbI
(Tompko 3a 54 ron LlumepoH Kyt TS HETO Ba HOBBIX UMeHUs). Lle3aps peryispHo
numret L{unepony, HeCMOTpS Ha TPYJHOCTH BOCHHOH 0O0cTaHoBkH B ['amummu. OH y4a-
CTBYET B JIUTEPATYPHBIX AUCKYCCUSAX U B TBopuecTBe LluriepoHa: ycrneBaer npodecTb
MIPUCIIaHHYI0 eMy 4acTh «De temporibusy, a B CBO# IpeapIIyInid TOX0/ MUIIET TPaK-
tar «De analogia», mocssamas ero lumnepony. OTBeTHas mo3Ma, 110 MHeHHIO KBHHTA,

59



Obu1a OBl HE TOJNBKO JapOM TBOPYECKOTO 0053aTeNbCTBA, HO U YTEIIEHHEM B TOpe OT
MOTEPU JIOYEPH U O00OJPEHUEM B BOCHHBIX U MOJMTHYECKUX Heypsanuuax. Llurepon
Ha CIIOBaX BBIPAYKACT BCAYECKYIO TOTOBHOCTH, Ha JIEJIE JKE€ B MIEPHOJ C Mast IO JeKadphb
54 1. oH GoJbIIe 3aHAT T03MOI «De temporibus» u TpaktatoMm «De re publica». OH He
TOJIBKO HE MOXKET, HO M HE X04eT BOCXBAIATH Lle3aps B cTUxax moTomy, 4To ero 6oiee
3aHUMAIOT TOJOXKEeHHe B PMe U cocTostHEe rocyapcTBa, 4eM fanekas bpuranus u
COMHHTEINBHBIE YCIIeXH PUMCKOW apmuH. [InimeT sarmoc oH NeHCTBUTEIHHO 32 HECKOIb-
KO BBIXOAHBIX JIHEW MOJICHHI, B KOHIIE HOSOpS — Hadalne AekaOps 54 r., HEOXOTHO U
OBICTPO, HE 10 TBOPYECKOMY BIOXHOBEHHIO, a IO/ HarmopoM TpeboBaHui Opara, mof
JaBJICHUEM TIOJIUTUYECKONH HEOOXOAUMOCTH M U3 omaceHus: oounets Llesaps, koropo-
My CTaJio M3BECTHO O TodMe. CKOpOCTh paboThl HE BHI3BIBACT YAMBIICHHS: MBI 3HACM,
gyT0 moamy «Consulatus» B Tpex kaurax Llumepon Hamwcan MeHee 4eM 3a TO/I, B IOHO-
CTH Tak e OBICTpO mepeBen Apara, a KBuHT ycmeBaeT 3a 16 qHeil HamucaTh 4eThIpe
tparequu (Cic. Q. fr. IIL. 5. 7).

Wrak, n3ydeHue rpaMMaTH4eCKON CTPYKTYpHI Mmaccaxei u3 mnepenvicku LlumepoHa,
rJe UAeT peub 00 AMMYECKUX MOo3Max B 4yecTh Llesaps, Mo3BONMIO OTBETUTH HA OCTa-
BaBIIIHICS OTKPBITBIM BOIIPOC O YHUCJIC U aBTOPCTBC ITO3M. MoxHO KOHCTaTUpOBaTh, YTO
snoc k Lle3apro mianupoBanu Hanucath 0ba Oparta: u Keunt, u Mapk Llunepon. Cam
unepon nosmy 3axkoH4MII, counHeHue KBuUHTa, M0 Bcelt BEpOSTHOCTH, OCTAIOCH TOJIb-
KO B TpoekTax. DUIIONOTHIECKI aHaln3 CTPYKTYPHl U COAEPKaHUS KOHTEKCTOB Jajl
BO3MOYKHOCTB TIPOW3BECTH aTpUOYIHMIO Maccaxeil. B wacTHOCTH, OBUTO MOKa3aHO, YTO
konTekct Cic. Q. fr. III. 5. 4 cnenyer paccMaTpuBaTh Kak YIOMHHaHUE O osMe Mapka
Huuepona, a He KBuHTa, Kak nonaraet OOIBIIMHCTBO UCCienoBareiaei. KBUHT ocTaBui
UJICIO TTHUCATh ATI0C yiKe B OKTIOpe 54 1., korna apmus L{e3zaps Bepaynack B ['ayummro. [1o-
JPOOHBIH pa30op KaXkI0To Maccaka MO3BOJIMI BOCCTAHOBUTH dTambl padoTsl L{uiiepona
HaJl CBOEU MOAMOI.

[Tanerupudeckuii smoc o Llezape Llumepon, BO3BMOXKHO, TaK U HE OMYyOJIMKOBAN;, HE
W3BECTHO JlaXKe, Bpy4dwII Jiu OH ero Llezapio. OueBHIHO TOJIBKO TO, YTO HU JPYKECKOE
pacnonoxenue Lle3aps, Hu ero «OoxkecTBeHHas meapocts» (Cic. fam. 1. 9. 18), Hu yyB-
CTBO ONaroJapHOCTH HE MOIIIM NpUaTh LlMIlepoHy BIOXHOBEHUS U 3aTMHUTH CO0O0M pas-
HOTJIacue B MOJUTUYECKHUX B3INIsAAX, OTACHsBIIee ero ot Llesaps.
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THE EPICS ABOUT CAESAR OF MARCUS
AND QUINTUS CICERO’S: THE PROBLEM OF IDENTIFICATION

E. V. Antonetz

In his letters Cicero mentions an epic about Caesar, which he has started to compose. His
brother Quintus probably also had an intention to write a panegyric to Caesar. Not a single verse
of these poems is extant. All we have is the evidence from Cicero’s letters to Quintus dated from
May to December 54 BC. It is generally assumed that in passages Cic. Q. fr. II. 14 (13). 2; III. 1.
1; 6 (8). 3; 7 (9). 6 Cicero mentions his own poem and in passages Cic. Q. fr. II. 16 (15). 4; I1I. 4.
4; 5. 4 that of Quintus (W. Ewbank, W. Allen). Some scholars, however, doubt that Quintus ever
contemplated to compose an epic about Caesar (E. Courtney).

The author of the paper makes an attempt to reconsider the grammatical structure and mean-
ing of all the seven passages. The main point seems to be the passage Cic. Q. fr. III. 1. 1. Its first
part is considered by scholars to be about M. Cicero (poema ad Caesarem, quod institueram, in-
cidi), but its second part (tibi quod rogas, quoniam ipsi fontes iam sitiunt, si quid habebo spatii,
scribam) is totally ignored. The analysis presented in the present paper shows that two epics un-
doubtedly are mentioned here and that Cicero constantly uses two different ways of designating
the epics. Speaking about Quintus’ epic Cicero always uses the dativ tibi with verbs mittere and
scribere. Dealing with his own poem he uses Greek or Latin word poema (é¢moc) and the verbs
facere, canere, instituere, perficere, absolvere. Therefore the author suggests to consider the pas-
sage Cic. Q. fr. IIL. 5. 4 as an evidence of Marcus’ epic about Caesar (not Quintus’, as Ewbank
and Allen thought).

The conclusion is that we have to attribute passages Cic. Q. fr. II. 14 (13). 2; III. 1. 11a; 5. 4;
6 (8). 3; 7 (9). 6 to Marcus’ epic, which was finished by December 54 BC, and passages Q. fr. II.
16 (15). 4; 111 1. 11b; 4. 4 to that of Quintus, which was only a plan never carried out.
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